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IK PERTHAMBOY-I SZTRÁJK.
A gazdasági válság kapóra jött a kapitalis­

táknak, hogy a munkások béreit, kiknek ellen- 
á ló képessége a legtöbb helyen úgyis a semmi­
vel egyenlő, még lejebb szorítsák, az amúgy is 
végtelenül kizsákmányolt munkaerőt még in­
kább .kizsákmányolják. Egyik gyár a másik 
után hivatkozott a “rolsz idők”-re s szorították 
le a munkabéreket anélkül, hogy munkásaik 
né<r csak tiltakozni is mertek volna ellene-

az értelem, hanem a vak indulat irányítja. Ter-
erőszaknak kétélű 
melylyel önmagát

mészetes, hogy a nyers 
fegyveréhez folyamodik, 
sebzi meg.

Nem Ítéljük meg őket ezért. Tudatlanságuk­
nak nem ők az okai. Oka a papi és hazafias 
maszlagolás, melynek kiirtása a mi föladatunk. 
Nehéz föladat, de előbb-utóbb sikerülni fog. A 
perth ambov-i sztrájk véres tanulságai elő- 

X v, alkalmat megragadó gyárak közé tar-; fogják segíteni a fölvilágositás nehéz munká- 
r iziak a perthamboy-i és a keasbey-i téglagyá-j ját. 
nk A nyomorúságos, dollár ötven sentes,: 
dollár harmincötcentes munkabéreket leszori- 
t,v.tták napi egy dollárra, kilencven centre, 
v mnyen teliették. A munkásoknak nagyobbá-j 

i magyar, tót és lengyelajku bérrabszolgák- J 
nak. még csak fogalmuk sem volt a szervez-; 

lésről, az összetartásban rejlő erőről. A pa- 
V és a hazafias vezérek markaiban mé,t 

hallani sem akartak a 
I' ,hétien ur volt fölöttük egyrészt 
másrészt a csuhás. Amit a gyáros 
hafvott nekik, el nv el te a papzsák. S azt hitték.

csak
munkásmozgalomról.

a gyáros, 
meg-meg-

hogv ennek igv kell lenni.
Közeledett egy esztendei krízis után az elnök 

választás. A gyárosok, éveken át bevált foga­
saik szerint, kihirdették, hogy ha a nagytőke 
j dőltjei győznek, visszaállítják a régi munka­
békét Ezt Ígérték a perthamboy-i téglagya- 

munkásoknak, hogy harak is. Megígértek a ,
Tat: győz, a munkabéreket ismét fölemelik

dollárra. S amást el
munkások biztak a kapi­

talista Ígéretekben, mint ahogy az nem is volt 
másként várható papi nevelés alatt allo öntu­

datlan munkásoktól.
■gzi z me~ száz munkáscsalád várta szorongó 

-zívvel a republikánusok győzelmét s ennek 
következtében a másfél dolláros napszámot 

Ta t trvözött. azonban a perth amboy-t teg- 
, .eárak'munkásainak fizetése nem változol 
Tb , várták a kapitalisták Ígéreteinek beval-

mint ahogv hiába varja sok ma, e„c 
zerte szélylyel az Egyesült AUarnole­

értek a gyárosok,

tasat 
.fiunk ás 
dián.
most keserű 
: o<rv az ige

\zt tudták, hogy mit u
tapasztalatok árán tudtak me0, 

reteket miként szokták beváltam.
munkásai hagyták abba a

A KAPITALISTA OSZTÁLY.
(A proletáriátus.)

— Irta: Kautsky Károly. —
Amerikai viszonyokhoz alkalmazva átdolgozta:

Dániel De Leon.
Azokban az országokban, ahol a kapitalista 

termelési rendszer uralkodik, mint az Egyesült 
Államokban, a nép tömege a proletárok hely­
zetébe sülyed, vagyis azoknak a munkásoknak 
helyzetébe, kik oly mértékben fosztatták meg 
a termelés eszközeitől, hogy egvmagukban nem 
tudnak termelni s az éhhaláltól, ha menekülni 
akarnak, kénytelenek áruba bocsájtani egyetlen 
birtokukat — munkaerejüket. Tulajdonképen 
ehhez az oszályhoz tartozik a kistermelőknek, 
kisbirtokosoknak többsége is, kiknek kisbirtoka 
inkább fátyol a függés és kizsákmányol tatás el­
takarására. semmint eszköz ennek elhárításá­
ra ; a leggyengébb szellő képes e fátvolt elleb- 
benteni.

Ez osztály fölött áll a birtokosoknak egy kis 
csoportja. — a kapitalisták és nagybirtokosok, 
— kik a termelés legfontosabb eszközei, az élet 
legfontosabb forrásai fölött rendelkeznek, ki­
zárólagos birtokában vannak azon eszközök­
nek. melyek erőt s lehetőséget nyújtanak nekik 
a tulajdonnal nem rendelkező osztály leigázá­
sára s kizsákmányolására.
\t;cr -! rép többsége egyre mélyebb nyomor­

ba s ínségbe sülyed, a kapitalisták és birtoko­
soknak e kis csoportja kisajátítja mindazon elő­
nyöket, melyeket a természet nyújt ki v áltképen 
a természettudományok előrehaladása és gya­
korlati alkalmazása által.

Vizsgáljuk közelebbről a kiválasztottaknakHét téglagyár _ n fe
inunl át. követelve a választás előtt te g csoportját. lássuk, mily szerepet játszanak a
tek beváltását. A kapuali>uik c eP^ " « * társadalom gazdasági életében s mily hatással

iliciával feleltek. Magasabb mumeaber !
fizettek. A perth

könnyelműségéből. A pénz, melyet másoknak 
kölcsönözött, szabályszerűit nem a termelés 
céljai: szolgálta. Ha például a nemes vett köl­
csön pénzt, lakomákra, fényűzésre fordította; 
ha a kisbirtokos vagy kézműves vett föl köl­
csönt. rendszerint azért tette, hogy az adókat 
megfizesse. A termeléshez eredetileg nem volt 
pénzre szükségük. Ha nem voltak a termelés 
eszközeinek birtokában, csere utján szerezték 
meg. Akkoriban a kamatot erkölcstelen ha-' 
szonnak tartották s általában elitélték.

A kapitálisa termelő rendszerben másként 
alakultak a dolgok- A pénz a kapitalista ipar 
alakításának, munkaerő megvásárlásának s ki­
zsákmányolásának eszköze lett. Mikor a kapi­
talista pénzt szerez, hogy gyárat alakítson 
vagy a már meglevőt nagvobbitsa, nem követ­
kezik. —• föltéve, hogy vállalata virágzik, — 
hogy előbbi jövedelmét csökkenti a kölcsönért 
fizetendő kamat. Ellenkezőleg, a kölcsön lehe­
tővé teszi a munkaerő «zsákmányolását, kö­
vetkezésképen jövedelme nagyobb összeggel 
szaporodik, mint a kamat, melyet fizetnie kell. 
A kapitalista termelő rendszerben az uzsora el­
veszti eredeti jellegét. Szerepét, a szerencsét­
lenségnek vagy a könnyelműségnek kizsák­
mányolását háttérbe szorítja egy uj szerep: a 
kapitalista termelés gyümöicsöztetése- Vagyis 
lehetővé teszi a termelésnek gyorsabb fejlődé­
sét, sokkal inkább, mintha a tőke az ipari ka­
pitalista pénzesszekrényében halmozódnék föl. 
Ettől az időtől fogva megszűnik a rettegés, 
mely az uzsorás nevét kisérte. Kifogástalan 
jelleművé válik. Uj, hangzatos nevet nyer, 
mint hitelező.

Ez átalakulással egyidejűleg a kamatozó tő­
kének folyása is csodálatos változáson ment át. 
A pénz, melyet azelőtt az uzsorás pénzszekré­
nyében fölhalmozott, ezen csatornán át nem a 
kapitalisták kezébe folyt. Ma pedig ezen csa­
tornán át nem a kapitalisták kezéből folyik a 
pénz az uzsorások péztárába, a hitelintézetek­
be, ahonnan aztán a kapitalisták rendelkezésé 
re bocsájtatik. A hitel, úgy mint azelőtt, ma is 

. eszköz, melynek, segit-rojpvel- -?rok, kV rmm 
kapitalisták. — akár van birtokuk, akár nincs, 
— a kamatfizetés áldozataivá lesznek. Ezen­
felül hatalmas eszköz arra, hogy a mem kapi­
talisták különböző osztályainak birtoka tőkévé 
alakit assék át a különuböző nagy intézetek 
vagyonától kezdve le a napszámosok filléreiig. 
Dicsérik a mai hitelintézeteket, bankokat, hogy

mezei

Egyről másról.
INGÓ OSZLOPOK. — MI ÉRTÉKESEBB----- KAPITALISTA FILANTRÓPIA. —

SZENT A BÉKE. — CARNEGIE ÉS A VÁMKÉRDÉS.

Egyre szaporodnak a jelek, melyek a tőkés 
termelési rendszernek közelgő bukására utal­
nak. A tőkés termelés gazdasági életének egy­
re gyakoribb s mélyebbre ható zavarai mellett 
mindinkább inognak azok az oszlopok is, me­
lyeken a mai társadalom nyugszik-

A múltkor említettük, miként ismeri föl az 
egyház azt a tényt, hogy talaját márt nagyrészt 
elvesztette a munkásoszály között s igv na­
gyon is megbízhatatlan támasza már a mai tár­
sadalomnak, az Egyesült Államok statisztikai 
hivatala pedig most számol be a társadalom 
másik támaszának, a “családinak zülléséről.

John D. Rockefellert, az olaj trust elnökét 
John D. Archbold, a trust alelnöke követte a 
tanuk székében. Úgy látszik, hogy az elnök és 
az alelnök megállapodtak, miszerint nemcsak a 
trust ügyeinek lebonyolításában, hanem a trust 
mellett teendő tanúskodásban is megosztják a 
munkát. Rockefeller föladata volt, hogy tanul­
ságos előadásokat tartson az ipar fejlődéséről, 
míg Archbold humoros következtetésekkel szó­
rakoztatja a publikumot.

Kideríti, hogy az olaj trust tiszta embersze- 
retetből alakult meg, az olajmágnásokat csakis 
emberbaráti érzelmek vezették, mikor elhatá-

Azt tudjuk, hogy a termelés rendszerének : rozták, hogy a kistermelőket kiirtják s az olaj­

kel s a mi 
helvett golyóval 
munkásokna1-

amboy-i 
ülni. hogyalkalmuk volt megtan

miként bízzanak a kapitalista Ígéretek beválta­
dban. Csakhogy drága áron. vérük hullásává!

innak a társadalomra?
Kereskedelmi-, uzsora- és ipari tőke.

Háromféle tőke van: kereskedelmi tőke,

a cselédlányoknak, napszámosoknak, 
munkásoknak megtakarított pénzét tőkévé ala­
kítják át s igy ezeket kapitalistákká teszik. 
Pedig e pénzek ilyenforma összegyűjtésének

izsoratőke és ipari töke. Ez utóbbi a legifjabb; egyetlen célja az. hogy a kapitalistáknak több
tőke álljon rendelkezésére, hogy e termelési

ha

jutottak e tanulsághoz.
A perth amboy-i munkások kióml 

hazafias vezérek és papok lelkére szarad ^ 
nem is bántja érte a lelkiismeret őket. Az o 
nevelésüknek eredménye a munkás, ki ellen­
sége a szervezetnek, a munkásmozgalomnak, 
ki'uralmuk alatt állattá sülyed, ki tehetetlenül 
huzza a jármot s ha türelmét veszíti, áldozatul 
esik a saját tudatlanságának, a kapitalisták 
próbálásának. Az 6 nevelésüknek eredménye 
T mllnkás. ki csak a két végletet ismeri: vagy 
:l föl tétlen megalázkodást vagy a dühnek kito-

,eS csukásokhoz, hazafias vezérekhez méltó a
tzerep. melyet most játszanak. A gyáros na- 
TVOn jól tudja, hol keresse természetes szovet- 
’é-eseit- Elsősorban jön természetesen a kato- 
ia,.\ r Perth Amboyt elárasztotta a milicia.

A.rután jönnek a papok. A lengyeleknek a 
enrr-.-el pap, a magyaroknak a magyar pap s 
segítségére siet a patent hazafi, Percnyi Béla, 

’ ez úri embert?) s kenetteljes 
‘ a sztrájkotokhoz a gyár­

természetesen a rendőr­

iki ne ismerne 
beszédeket intéznek 
igazgatókkal együtt 
ség 'védőszárnyai alól, jól ismérvén sajat ne­
veltjeiket.

S igyekeznek “meggyőzni” a munkasokat. 
Érvelnek: Igaz. hogy Taft győzött, ebből azon­
ban még nem következik, hogy a gyárosok be­
váltak'Ígéreteiket, mert Taft még nem fog­
lalta el az elnöki széket. Március negyedikéig 
mé- szélütést is kaphat. Menjenek vissza csak 
dolgozni s bízzanak a gyárosok joakaratabam 
\ gyárosok barátai a magyar munkasoknak 
(vagy ha a lengyleknek szól az érvelés, hat 
lengyeleknek) és igy tovább

A'nóta vége'az: Dolgozzanak tovább ab­
bénkért, mert ha nem hasznM a szép ázó, itt 

a milicia.
"ílőről-időre megkísértettük a pert amboy-i 

munkások szervezését. Sikerteltnü . PaP 
maszlagtól elbódult proletár nen vo t epe 
megérteni a munkásmozgalom cél^t, néni e 
redt osztálytudatra- A mindennap, enyere 
folytatott küzdelemben természetes, hogy nem

nincs annyi száz eves, mint amennyi ezer eves 
a két első, de a három testvér közül a leg­
ifjabb fejlődött leggyorsabban, sokkal gyorsab­
ban, mint az idősebbek, míg végre óriássá vált 
5 az előbbieket leigázta s szolgálatába kénysze- 
ritette.

Klasszikus formájában a kistermelés nem 
függött a kereskedelemtől. A földmivelo es a 
kézműves képes volt a termelés eszközeit, 
amennyiben szükséges volt, egyenesen annak- 
előállitóitó! megszerezni: továbbá termékeiket 
el tudták adni egyenesen a fogyasztónak. A ke­
reskedelem a gazdasági fejlődés kezdetleges 
fokán inkább a fényűzés igényeinek kielégíté­
sére szolgált. Nem volt szükséges sem a ter­
melés előmozdítására, sem a társadalom fenn­
tartására.
A kereskedelem viszonya a kapitalista termelő 

rendszerhez.
Azonban a kapitalista termelés kezdettől j 

fogva rávolt utalva a kereskedelemre s viszont 
a kereskedelemnek egy bizonyos fejlődési lép­
csőtől kezdve szüksége volt a kapitalista ter­
melésre, hogy tovább fejlődjék. Minél mesz- 
szebbre terjed s minél uralkodóbbá válik a ka­
pitalista termelés, annál szükségesebbé válik a 
kereskedelem fejlődése az egész gazdasági 
életre. A kereskedelem ma nem csupán a fölös­
legre s a fényűzésre szorítkozik. A termelés 
egész rendszere, sőt a kapitalista ország népé­
nek létfentartása függővé vál a kereskedelem­
nek szabad s gátolatlan működésétől. Ez egyi­
ke azon okoknak, melyek ma a háborút puszti- 
tóbbá teszik, mint valaha. A háború bizonyos 
mértékben megakasztja a kereskedelmet, ami 

a egyenlő a termelés megakasztásával, a gazda­
sági élet megzavarásával s nem kevésbbé ká­
ros, mint az a pusztulás, melynek a harcmező 
a szintere-

Az uzsora viszonya a kapitalista termelő 
rendszerhez.

Amily fontos a kereskedelem fejlődése, épp 
oly fontos az uzsora fejlődése is a kapitalista 
termelő rendszerben. A kistermelés idejében 
az uzsorás egyszerűen pióca volt, ki hasznot 
húzott másoknak szerencsétlenségéből, vagy

rendszer gyorsabban fejlődjék a kapitalisták­
nak nyújtott kölcsönök által, ami viszont pusz­
tulást jelent a bérmunkásoknak és kistermelők­
nek.

Amily arányban fejlődik a kapitalista rend­
szer. oly arányban hanyatlik a kistermelő, vesz­
ti a bérmunkás munkáját, hanyatlik a munkás- 
osztály helyzete s szaporodik a proletáriátus. 

(Folytatjuk.)
------o------

változásával változni kell a családi viszonyok­
nak is, jelenlegi formájukban nem maradhat­
nak meg. Tökéletesebb termelési rendszer alatt 
tökéletesebbé ‘kell válni a nemek egymáshoz 
való viszonyának is. Egy tényt mindenesetre 
igazol ez a statisztikai kimutatás. Minél fejlő- 
döttebb egy országban a kapkalizmus, a családi 
élet mai formája annál inkább pusztaiéban van.

Az Egysük Államokban 1887-től kezdve 
1906-ig nem kevesebb, min: 945,625 váiópör 
végződött a házasfelek elválasztásával, vagyis 
minden százezer lélekre 73 elválasztással vég­
ződött váiópör esik.

Öt kerületre osztván föl az Egyesült Államo­
kat, az elválások a következőleg oszlanak meg: 
Az észak atlanti kerületben 142,920
A déli atlanti kerületben 58,603
Az északi közép kerületben 434,476
A déli közép kerületben 220,289
A nyugati kerületben 89,337

Azonban ezek a számok még nem adják hü 
képét a valónak. Nem számolnak be azokról a 
válópörökről, melyekben a törvényszék nem 
választotta el a házasfeleket, nem számolnak be 
azokról a házasságokról', melyek a nő és férfi 
elválásával végződtek anélkül, hogy válópört 
indítottak volna, nem számolnak be azokról a 
háztartásokról, melyek minden másnak inkább 
nevezhetők, mint családi életnek.

S még igy is megdöbbentő az eredmény. 
Minden százezer lélekre 73 váiópör azt jelenti, 
hogy minden 12 házasság közül 1 válással vég­
ződik. Ezzel szemben ezelőtt negyven eszten­
dővel minden 500 házasság közül csak 1 végző­
dött elválással. Tehát a kapitalizmus fejlődésé­
vel ugyancsak lépést tartott a családi élet zül­
lése-

Még egy érdekes adatot tartalmaz a statisz­
tikai hivatal kimutatása. A válópörök kéthar­
mad részét a nők indították s ezen válópörök 
oka majdnem kivétel nélkül az volt, hogy a férj 
nem volt képes kellőképen gondoskodni a csa^ 
Iád fenntartásáról.

Vagyis a válópörök legnagyobb részének 
tisztán gazdasági oka volt, mely viszont szoros 
összefüggésben van a kapitalista termeléssel. 
Igazolja ezt az a körülmény, hogy a kimutatás

A PROSPERITÁS TANÚBIZONYSÁGA.
Munka nélkül lévén (de régi nóta ez) Rupert 

Patsach, negyvenöt éves, élete javában lévő 
vasmunkás gázzal kísérelte meg kioltani saját; 
életét, Ave. A. 159. szám alatti lakásán.

A kísérlet sikerült? és nemsokára egy újabb 
sírkő fogja hirdetni a beállott nagy prosperi- 

i tást.

SZEMÉLYI HÍR.
Mint az “Amerikai Magyar Református 

Egyesület” South Bendben megtartott közgyü 
lésének a “Reformátusok Lapjá”-ban közölt 
jegyzőkönyvéből értesülünk, Kavecky Ferenc, 
az Amerikai Magyar Szocialista Szövetség 
központi ellenőrző bizottságának elnöke, ki a 
közgyűlésen küldött volt, dicséretes buzgó- 
ságot fejtett ki az egyház érdekei körül.

OSZTÁLYOK ÉS'BIZALMIFÉRFIAK 
FIGYELMÉBE.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség 1908 december 13-án, vasárnap dél­
utáni a Népakarat szerkesztőségében

BIZ ALMIFÉRFI ÉRTEKEZLETET 
tart.
. .Tekintettel arra, hogy nagyon fontos szövet­
ségi ügyek kerülnek tárgyalás alá, fölkérjük 
különösen a közelfekvő osztályokat, hogy bi- 
zalmiférfiaikat szigorúan utasítsak az értekez­
leten való feltétlen megjelenésre.

Úgyszintén fölkérjük szövetségünk minden 
osztályát, hogy esetleges indítványaikat minél 
előbb küldjék be a központi titkársághoz.

Elvtársi üdvözlettel
a Központi vezetőség.

szerint minden gazdasági válságnak a házas­
ságkötések számának csökkenése s az elválások 
számának növekvése volt kísérője. ,

A kapitalista rendszer önmagát és saját in­
tézményeit pusztítja el. A statisztikai hivatal 
jelentése egyik legnagyobb bizonyítékká ennek.

Pennsylvaniában kiütött a marhavász. Az 
érintett kerületek hatóságai rögtön munkába 
léptek. Rengeteg munkát s összeget fordítottak 
a baj elhárítására s a vész terjedésének meg- 
gátlására. Nemcsak a községi hatóságok, ha­
nem az állami hatóságok, sőt a szövetségi kor­
mány illetékes körei is rögtön munkába léptek. 
Szorgos vizsgálat alá vették nemcsak a tény ész­
telepeket, hanem a vágóhidakat s a kikötőket 
is, sőt kiterjedt a vizsgálat a délamerikai im­
portokra is. A munkának volt is eredménye. A 
baj terjedését sikerült meggátolni s az állat- 
tenyésztők szabadabban lélegzenek. Nem sújt­
ja őket jelentékeny veszteség-

Az Egyesült Államokban évenkint egyre- 
másra háromszázezer ember pusztul el tüdő­
vészben. De azért nem hallunk a hatóságok lá­
zas tevékenységéről, hogy az emberek e pusz­
tító rémének útját szegjék. Nem vizsgálják a 
gyáraknak s a bérkaszárnyáknak egészségi vi­
szonyait, legfeljebb az orvosok tartanak kong­
resszusokat, ahol megállapítják, hogy a tüdő­
vész tényleg tizedeli az embereket. Azonban 
az erélyes munkának nincs pyoma sem.

Azt hisszük nem nehéz megadni a helyes fe­
leletet a kérdésre: Mi értékesebb? Az ember­
élet-e vagy a marhák élete?

* * *

ipart centralizálják.
Előadásának lényege' a következő:
1882-ben, mikor a tulajdonképeni olaj trust 

megalakult, úgy találták, hogy az olaj terme­
lése, szállítása és szétosztása rendkívül rend- 
szertelen. Egyes helyeken vagy egyáltalában 
nem lehetett az árut megkapni, vagy ha igen, 
oly árakat kellett a fogyasztónak fizetnie érte, 

j amilyent a kereskedő követelt. Egyetemes 
árakról szó sem volt. Tehát elhatározták, hogy 
a fogyasztók javára egyetemessé teszik az ára­
kat a kistermelőknek kiirtásával- Ez sikerült is 
és azóta mindenki egyforma árakat fizet az 
olajtermékekért — az olajtrustnak s az olaj­
mágnásoknak az emberszeretet milliókat jöve­
delmezett.

Érdemes megjegyezni, hogy Archbold elő­
adása alatt nem mosolyodott el egyetlen egy­
szer sem, valamint az ügyvédek, bírák, ügyé­
szek sem nevettek egymás szeme közé.

* * *

Mig Rockefeller s Archbold tanúskodásaiból 
s az egész tárgyalásból kiderül, hogy az olaj- 
truaL uiy kedvezményekben részesült a vasut- 
társulatok részéről, melyek kétségtelenné te­
szik köztük a gazdasági kapcsojatot, a tőkének 
centralizációját, e centralizáció nyíltan és ví­
gan folyik a vasutársulatok között. Alig egy­
két hónapja, hogy Iiarriman és Gould, a -két 
vasutkirály egyesítették érdekeiket s Morgan- 
nak, ki ezt az egyesülést létrehozta, sikerült a 
Harriman-Gould érdekekhez csatolni J. J. Hűl­
nek s Miss Goulduak vasutjait is.

Hill és Harriman elkeseredett ellenségek vol­
tak hosszú időn át. Vasútvonalaik élénk ver­
senyben álltak egymással s e versenyre mind­
két fél ráfizetett. Egymást tünkretenni nem 
bírták s Morgan nak, kit mindkét félhez gazda­
sági érdekek fűznek, nem volt nehéz meggyőz­
ni a két ellenfelet, hogy sokkal okosabb, ha a 
verseny helyett inkább egyesülnek.

Ugyanakkor rábírták Miss Gouldot is, hogy 
csatolja a szövetséghez a Missouri Pacificet, 
mely önállóan útjában volt a Rockefeller-Har- 
riman-Morgan-Hill szövetségnek.

így ami a vasuttársulatokat illeti, nincs már 
messze az az idő, amikor a *eljes centralizáció 
befejezett tény lesz.

* * *

Carnegie, ki csak'a most lefolyt választáson 
is húszezer dollárral párult a republikánusok 
választási alapjához, ugyancsak meglepte a re­
publikánus politikusokat azzal a nyilatkozattal, 
hogy a vas- és acéliparnak többé nincs szüksé­
ge védvámra. Carnegie egyenesen a demokrata 
doktrínát fogadta el s nagyon jól tudja, miért? 
Nincs ország, ahol a vas és acél előállítása ol­
csóbba kerülne, mint az Egyesült Államokban, 
tehát a vas- és acélipar nemhogy védelemre 
nem szorul, hanem a külföldön is megmérkőzik 
a versennyel-

S érdekes, hogy alig telt el néhány nap Car­
negie nyilatkozata után, a kongresszusnak 
vámszabályozó bizottsága rájött arra, hogy a 
vas és acél vámarifáját lé lehet szállítani leg­
alább 10—20 százalékkal.

Az összefüggés nagyon is világos Carnegie 
adománya, nyilatkozata s a bizottság uj meg­
győződése között. ■ ■ •

------o------

GILLHAUS ÁGOST

a Szocialista Munkáspárt országos szervező­
je Baltimore-ban, a Schmiedt-féle Hall-ban, 
(1011—1013 E. Baltimore St.) december 3-án 
“A kapitalisták kockázatai”, december 4-én 
“Mit kell a munkásosztálynak tennie, hogy 
fölszabadítsa magát a bérrabszolgaság alól?”, 
december Bén "Szocializmus” címmel fölolva­
sást fog tartani. Fölhívjuk ez előadásokra az 
angolul értő elvtársak figyelmét.

■
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AZ IPARI UNIONIZMUS KÉRDÉSÉHEZ.

Az I. W- XY.-ban lejátszódó eseményeket 
szerintem egvetlen szocialista sem hajthatja 
figyelmen kívül. Véleményünk megnyilatkozá­
sakor azonban nem szabad egy oldal vaknak len­
nünk. mert az a íennáló helyzetet még inkább 
bonyolultabbá tenné.

Eddig két nyilakozatot láttunk a Népakarat­
ban. Trautmannét és Daniel De Leonét. E két 
nvilakozat figyelmes átolvasása után a magam 
részéről a következőkép állítom föl következ­
tetéseimet. Trautmann igazolni akarja, hogy a 
politikai klauzula elvetése nem jelenti azt, 
mintha az I. XX . XX . létért volna az osztály harc 
útjáról. Ebbéli ténykedése mellett hivatkozik a 
“Kommunisták kiáltványáéra és onnan hoz 
citátumokat. Szerintem, ez az eljárás lehet 
ügyesen alkalmazott taktika, de semmiben sem 
igazolja azt, hogv a politikai klauzula kihagy a- 
sa miért volt szükséges. És mivel ezen tényre
__és ez a fontos — kellő fölvilágositást nem
nyújtott Trautmann levele, sőt tovább menve, 
a konvenció jegyzőkönyvéből sem nyerünk 
kellő és egyenes magyarázatot, kötelességünk 
az okokat keresni és ezek kapcsán következte- 
tűseinket fölállítani. Az a tény, hogy az indít­
vány az alapszabályok világos rendelkezése 
mellett sem került a konvenció előtt a hivata­
los lapba, már magában véve magán hordja az 
indítványt tevők és a hivatalos lap szerkesztó- 
ségének rosszakaratú intencióit, de különösen 
kirí a roszakarat azon tényből, hogy a konven­
ciót megelőzőleg 14 nappal, Trautmann oly 
iránvu körleveleket küldött szét, melyek a kon­
venció elhalasztását adták tudtul és később 4 
nappal, ugyancsak Trautmann, újabb körleve­
leket küldött, melyekben a konvenció megtar­
tását tudatja és kéri az oszályokat delegáltak 
választására. Hát mi ez, ha nem egyenes kiját­
szása annak, hogy a konvención minden osz­
tály képviseltethese magát- És ki merné azt 
állítani, hogy- Trautmann és a “trick” csinálói 
nem készültek-e a konvencióra ugyanakkor, 
midőn “ők” körleveleket küldtek szét, hogy a 
konvenció nem lesz megtartva?

Tehát látjuk azt, hogy Trautmannék alat­
tomos munkát müveitek és mint minden alat­
tomos munkának meg van a maga rejtett cél 
ja, nézzük, mi célja lehet Trautmannéknak? 
Szerintem egyedüli céljuk az volt, hogy a po­
litikai klauzula kidobásával egyidejűleg az I. 
W. XX'.-ból kitessékeljenek egy csoport olyan 
embert, akik a politikai harcnak föltétien hívei 
és azt szükségesnek tartják. így véltek meg 
szabadulni azon egyénektől, akiknek ellenőr­
zése alól ki akarták magukat vonni. Hogy ezen 
eljárásuknak milyen intencióik vannak, azt a 
később kialakuló fejlemények fogják bemutat­
ni. Most csupán mint tényt kellett megálla­
pítani azt. hogy Trautmannék az ellenőrzés 
alól kívántak kibújni és inkább hajlandók ma­
gukat a kívülről jövő támadásoknak kitenni. 
Trautmannék számításainak és ravasz taktiká­
jának tényleg meglett a kiy-ánt eredménye, 
amenyiben a “kiváltak” kiváltak azon oknál 
fogva, hogy ők nem lehetnek tagjai oly szerve­
zetnek. mely a politikai küzdelmet eldobja és 
igy az anarchia felé halad.

Itt jutok el ahhoz, hogy dacára annak, mi­
szerint Trautmannék cselekedetét elítélem, ket­
tőzötten kell elitélnem a kiváltakat mert kivállá 
sukkal segédkezet nyújtanak Trautmannék ed- 
dg még rejtett céljaik keresztülviteléhez. 
Ilyen körülmények közt a fennálló helyzet nem 
a kiválást, hanem a bennmaradást követeli. De 
Leon maga mondja, hogy az “anarchisták” há­
rom konvención keresztül intézték támadásai­
kat, mig végre most célhoz értek. Én sehogy 
sem tudom megérteni — szociáldemokraták

részéről — hogy egy vesztett csata után. miért 
kelljen a csatatérről elvonulni, ahelyett, hogy 
az erőket összegyüj tenénk egy tijabb csatára- 
A világ szocialista pártjai évezredek hagyomá­
nyos szokásaival, igy a mai egész társadalmi 
rendszerrel állnak szembe mint támadók es el­
veik győzelmét szentül hiszik, hiszen éppen ez 
adja a harchoz fokozottan szükséges erőt ekkor 
nem tudom megérteni, hogy miért kell éppen 
azoknak kiválni egy szervezetből, akik az em­
lített elvek harcosainak vallják magukat. A ki­
válásra nem lehet ok, hogy a szervezet elveik­
kel, fölfogásaikkal ellentétes elvi nyilakozatot 
fogadott el. Más kérdés lett volna az, hogy 
ilven szervezetbe, mint szocialisták bemen- 
jünk-e Azonban bírni, irányítani egy szerve­
zetet és mivel az velünk ellentétes elvi nyilat­
kozatot fogad el, azt ott hagyni, enyhén Ítélve 
gyávaság. Abban a pilalnatban, melyben a 
szenvedett vereség után — jött légyen az bár­
mily “trick” utján létre — félrevonulunk, csak 
amellett bizonyít, hogy nem bízunk az általunk 
képviselt elvek vagy irányzat jogosultságában. 
A kiváltak pedig ezen bizonyitványt aligha 
akarnák maguknak kiállítani.

Tehát ezen szempontból nem ki. hanem be 
az I. W. XXk-ba, hogy onnan kiszorítsuk azt az 
irányt, amely egyenes arculcsapása a modern 
munkásmozgalomnak. . Franki Lipót.

Az alulírottak a Népakaratban indított vitá­
hoz elegendőnek tartjuk kijelenteni, hogy az 
L XX". XX". határozottan ellenséges lábra helyez­
kedett a munkásosztály fölszabaditási munká­
lataival szemben, midőn megtagadta a poli­
tikai akció szükségességét. Mi azt tartjuk, 
hogy a munkások fölszabadítása csak a mun­
kások müve lehet, még pedig úgy, hogy úgy 
politikai, mint gazdasági téren az osztályharc 
alapján szervezkednek.

Burkolódzon az I. XV. XV. bárminő köpe- 
nyegbe. mi tudjuk, aki nincs velünk, az elle­
nünk! A politikai eszköz a kor vívmánya, aki 
azt eldobja, magát a civilizáció határain kívül 
helyezi. Milliókra megy a proletárság azon 
száma, kik véres harcot folytatnak a politikai 
jogokért s mi nem vagyunk hajlandók Htjukba 
gátat emelni. Minden más intézkedéseit a chi­
cagói konvenciónak szocialistákhoz nem méltó 
eljárásnak bélyegezzük és elitéljük. Maradunk 
a konferencia hivei:

Parragh Ferenc. Martine Blitz, Smith Sán­
dor, Czwein Gyula, Pittner Antal, Stefanik 
István, Csanyi Márton, Pallos Benedek, 
György Kirélla. Kala Sándor, Rosner József, 
XX'eisz József, Kovács János, Fenyves József, 
Kovács Jenő, Veljacsik Pál, Miskovics Mátyás, 
Berki Kálmán, Mátyás Mihály, Kesjár János, 
Schwartz Lajos, Medgyesy Kálmán, az Ame­
rikai Magyar Szocialista Munkás Szövetség 
chicagói (XIX.) osztályának tagjai.

------o----- -
HÁT NINCSEN PROSPERITÁS?

“Az ipar nagy kapitányai azt mondják, hogy 
elérkezett a jólét ideje. Válogatott emberek, 
akik abban a helyzetben vannak, hogy szám­
lálhatják az Egyesült Államok anyagi helyze­
tének érveréseit 1909-re, jó idők elérkezését 
hirdetik”.

így írja ezt a Columbusban megjelenő 
“Citizen”.

E hírre bizonyosan boldognak érzik magu­
kat a munkások és nem hallják gyomruknak 
hangos korgását. Megtöltik gyomrukat pros­
peritás-hazugságokkal és minden rendben van.

Egy éve már, hogy a kapitalista újságok 
ugyanezt állították és állításukat az “ipar nagy 
kapitányainak szavaival igazolták. De jött a 
nagy pánik és meghazudtolta minden szavu­
kat.

Addig, mig a munkásosztálytól elrabolják 
az általa termelt javak négyötöd részét, mi a 
fészkes fenéből legyen prosperitás? A pros­
peritást. éppen úgy, mint a jogot, igazságot, 
boldogságot, sohasem fogja a kapitalista osz­
tály előidézni; magunknak kell azt megterem­
tenünk az által, hogy kezünkbe ragadjuk a 
termelés eszközeit.

A ST. VINCENTI APÁCÁK JÓTÉKONY­
SÁGA.

A “Mount St. Vincent Academy” apácái 
megrémülve látták, hogy az akadémia lépcső- 
zetét száznál több rongyos, éhes ember tartja 
megszállva. Az apácák, akik folyton azt hirdet­
ték, — persze theoriában — hogy ők minden 
alkalommal segítenek a szenvedőkön, mikor 
arra került a sor, hogy ígéretüket beváltsák, se­
gítség helyett a rendőrségért telephonáltak. A 
rendőrség le is tartóztatott vagy harmincat a 
száz koldus közül, de mivel nem akadt senki, 
aki vádat emelt volna ellenük, szabadon bocsáj- 
totta őket s most a st. vincenti apácák sokat 
emlegetett jótékonyságáról elmélkednek-

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

Editor, Népakarat. 516 E. 6th St., New York.
I am a subscriber of your paper, but I don’t 

get regulary. Please send it to this address:
Név ......................... ..................................
Szám és utca...........................................
Város ........................................................ j

Magyarországi hírek.
Föloszlatták a Vasúti Munkások Országos 

Szövetségét. Amikor líéhány hónap előtt Kos­
suth Ferenc kereskedelemügyi miniszter elren­
delte a Vasúti Munkások Országos Szövetsége 
ellen a fölfüggesztéssel járó vizsgálatot, vilá­
gos dolog volt mindenki előtt, hogy a szövet­
ség ellen megindított hajsza hol fog végződni. 
Tudta mindenki, hogy Kossuth Ferenc nem 
fog megállni a félúton s ha már nekivágott az 
öntudatos vasutasok legelmibb jogának, egye­
sülési szabadságának, hát keresztül is fog gá­
zolni rajta. És ez mostwvalóra vált: a Szövet­
séget november 11-én föloszlatták.

A föloszlató rendelet vérehajtsával a minisz 
ter a vasúti és hajózási főfelügyelőséget bízta 
meg, amelynek részéről Horváth Károly főfel­
ügyelő megjelent a szövetség Garay-utcai he­
lyiségében s a szövetség vezetőségének jelen­
létében fölolvasván a rendeletet, a szövetséget 
föloszlatottnak jelentette ki.

Kossuth tehát elérte szive vágyát: a Szövet­
séget sikerült — legalább egyelőre — eltörül­
nie. Ez sikerülhetett neki. A kitüzöttt célt: a 
vasutasok öntudatának kiirtását azonban nem 
sikerült elérni. Mutatja ezt az a fölhívás, ame­
lyet a vasutasok kiadtak s amely igy végződik:

Vasutasok! Testvérek ! Az őrjöngő hatalom 
burkolt rendeletekkel akar titeket félrevezetni 
és távoltartani attól a párttól, amely ma egye­
dül küzd az emberiség politikai és gazdasági 
fölszabadításáért, az igazi kultúráért. Ez a 
párt: a szociáldemokrata párt- Erre az alatto­
mos. gonosz rendeletre feleljetek azzal hogy 
tömegesen csatlakoztok ehhez a párthoz. A 
pragmatikában biztosított jogotoknál fogva 
részt vesztek annak ülésein, gyűlésein, ezzel 
elősegítitek az elnyomott magyarországi pro- 
letáriátus ügyét. Ez fogja meghozni a vasuta­
sok szabadságát is. Vasutasok! Testvérek! Az 
erőszakos elnyomatás napjaiban legyünk erő­
sek. akkor diadalmasan fogjuk túlélni elnyomó­
inkat.

A szabadság klasszikus földje. Bosnyák kül­
döttség járt Budapesten. Végigházalta a tisz­
telgő küldöttség a főváros hatóságait és a mi­
niszterelnökséget. A küldöttség tiszteletére a 
főváros — természetesen közpénzen — disz- 
ebédet adott, amelyen a kormány képviseleté­
ben gróf Apponyi Albert jelent meg. Felkö­
szöntőt mondott, amelyen igy szólt:

Az a pillanat, miejőn felséges királyunk, a 
magyar trónt biró dicső elődeire való hivat­
kozással Bosznia és Hercegovinára terjesztette 
ki uralkodó jogait, ez a pillanat Bosznia és 
Hercegovinára nézve a szabadság születésének 
a pillanata. Magyarország a szabadság egyik 
klasszikus földje Európának. Az önkormánvzat 
hazája, a vallásszabadságnak és a felekezeti 
egyetértés hazája.

Jó, hogy néha vagy Apponyi megy külföldre, 
vagy idegenek mennek Magyarországra, mert 
ilyenkor mindig megtudjuk Apponyi szavaiból, 
hogy Magyarországon szabadság van. Egyéb­
ből ezt úgy sem lehet megtudni-

Éhség. A bőrkabátosok és papok garázda 
uralmának gyümölcsei mutatkoznak. Igaz, kop­
lalásból áll a nép élete abban az országban, de 
néha-néha az éhség is fölüti borzalmas fejét. 
És csodálatos, az utóbbi időkben nem is a Fel­
vidéken, hanem az országnak valamelyik jól 
termő vidékén éhezik a nép, ott, ahol hitbizo- 
mányok és papi birtokok “adnak kenyeret a 
népnek”. Erről hires Biharmegye is, meg arról, 
hogy alig múlik el egyetlen év, melyben ne 
pusztítana az éhtifusz.

Az éhség megint Biharban mutatkozik, hogy 
azután elterjedjen az egész tej jel-mézzel folyó 
Alföldön. Krajova nevű község lakosai fordul­
nak panaszos írással az alispáni hivatalhoz. 
Arról szól a panasz, hogy a községben most 
hajtják be az ado-kat és elveszik ezzel a nép 
mindenét, kenyerét, betévő falatját. Elmondják 
a krajovaiak azt is, hogy adószedésnél brutá­
lisan járnak el. Elviszik igavonó barmaikat, 
bútoraikat, évi termésüket, olcsó áron elkótya­
vetyélnek mindent. Megtörténik, hogy gyak­
ran a végrehajtó közegek veszik meg az elár­
verezett holmikat. Kérik tehát az alispánt, in­
tézkedjék, hogy az adóbehajtásnál humánusab­
ban járjanak el.

Kik tehát a krajovai nép éhségének az oko­
zói? Elsősorban az a gaz uralom, mely utolsó 
falat kenyerüket, koldus rongyaiknak utolsó 
foszlányait is elrabolja: másodsorban pedig 
önmaguk az okai. Olyan országban élnek, mely 
bőven terem kenyeret. És ha ilyen országban 
eltűri a nép azt, hogy szájából is kihuzák az 
utolsó falatot hivatalos és hívatlan alakok", úgy 
megérdemli sorsát.

A St. Louisi Marx Károly Szocialista Mun­
kás Szervezet női osztálya december hó 5-én, 
szombat este 8 órakor, a south sídéi osztály 
termében, S- Broadway 1717 alatt tartja meg 
első

NAGY MULATSÁGÁT 
magánhelyiségében.

Jó italokról és kitűnő zenéről gondoskodott a
Vigalmi* 1 bizottság.

Külföldi hírek.
A gazdasági válság. Az angol kereskedelmi 

minisztérium utolsó hivatalos statisztikája 
valósággal riasztó képét nyújtja a gazdasági 
helyzetnek. Csupán október havában a kivitel 
132 millió koronával, a behozatal pedig 168 
millió koronával csökkent. A külkereskedelem­
ben beállott hanyatlás tehát csak ebben az egy 
hónapban kereken 300 millió koronát tesz ki, 
ez olyan hanyatlás, mely a válságok történeté­
ben szinte páratlan. Ha ez eddig lefolyt tiz hó­
napot együttesen tekintjük, arra az eredmény­
re jutunk, hogy a behozatal 1104 millió koro­
nával, a kivitel pedig 936 millió koronával csők 
kent ebben az időszakban. Még akasztóbbak 
azonban ezek a számok, ha részleteiben vizs­
gáljuk meg a statisztikát. Ennek a stisztikának 
legszembetűnőbb vonása tudniillik az, hogy a 
nyers termények behozatalában állott be a leg­
nagyobb csökkenés. Minthogy az angol ipar a 
nyers anyagok tekinteteben jóreszt a külföld 
behozatalára van ráutalva, ez mindenesetre 
nagv jelentőséggel bír a legközelebbi jövő gaz­
dasági helyzetének megítélésénél. X ajjon élénk ! 
lesz-e az ipari tevékenység a jövő hónapban, 
azt nagyon jól meg lehet ítélni abból, ha vájjon 
sok ipari nyersanyagot hoztak-e be a jelen hó­
napban vagy sem. Ez a legrosszabb oldala az 
elmúlt hónap kereskedelmi statisztikájának. 
Nincs az az ipari nyersanyag, melynek behoza­
tala nem mutatna föl jelentékeny és sok eset­
ben ijesztő csökkenést- Ez azt jelenti, hogy az 
összes és döntő iparágak kapitalistái jelenté­
keny mértékben korlátozni fogják az üzemet, 
ami ezrekkel fogja gyarapítani az utcára vetett reJ) 
munkások számát. Már most is fenyegető ma­
gatartást tanúsítanak az utcán tüntető, koplaló 
munkanélküliek tízezrei és ha a helyzet a téli 
hónapok folyamán még rosszabbodik, amint 
ahogy kétségtelenül rosszabbodni fog. akkor 
elkeseredett és komoly cselekményekre kell 
számítanunk.

Andrée sírja. Léghajón indult az északi 
sarkra tizenegyesztendővel ezelőtt a glecserek 
borította Spitzbergen-szigetekröl Andrée, a 
norvég mérnök, hogy továbbjusson az északi 
sarkon azoknál az expedícióknál, amelyek gya­
log igyekeztek a hó- és jégvilág belsejébe. Sas­
nak hívták a léghajót, 5000 köbméter űrtartal­
ma volt és 89 óra kellett arra, hogy megtölthet­
ték. Barátai, hozzátartozói óva intették a vak­
merő kutatót. Senkisem tudta vakmerő tervé­
ről lebeszélni. Senki, semmi nem biztatta az út­
jára,csak nagy akarata, szilárd elhatározása és 
az a hite, hogy egy-két lépéssel előbbre viheti 
a tudományt. 1897 julius 11-én indult el — és 
azóta úgyszólván nem érkezett róla megbízha­
tó hír. A fölszállást követő napon egy posta­
galambot bocsátott el, amely hirt hozott róla. 
X"agy két évvel később Island partvidékén pa­
rafában tokot találtak a gyermekek. Andrée 
üzenete volt eben is a keleti hosszúság 81-ik 
fokáról. Néhány hónappal később találtak egy 
bóját, állítólag ugyancsak Andréetól- Egy-két 
expedíció nekiment az északi régióknak, hogy 
a nyomára akadjanak. Minden hiába. És már 
meggyökeredzett z emberekben az a hit, hogy 
a vakmerő norvéggal szaporodott a tudomány 
vértanúinak a szama. Andree nagy regényének

TARCA.
BAUER HÁZASSÁGA. 
— Irta: Csáth Géza. _

Bauer pont ötkor fölkelt az asztalától, össze 
szedte az akta csomóit. Kabátot váltott. A 2Se 
béből kivett egy kézitükröt, megnézte a nyak­
kendőjét, átfésülte a haját, megigazította a ba 
juszát. Végre a sétapálcát a kezébe vette ou 
hagyta a hivatalát.

Egyenesen Telkesékhez ment. Három hét 
óta nyilvános vőlegénye volt Telkes Malvin 
nak.

Annak idején nagy meglepetést keltett m;n 
denütt, hogy az öreg Telkes Valér" a gőgös' 
klerikális föídesur odaadta a leányát Ba ’ 
Edének, a fiatal törvényszéki bírónak, akiről 
ugyan mindenüt beszélték, hogy nagy jövő vár 
reá, de az is köztudomású volt, hogy az an - 
valahol lent Bácskában á parasztoknak mérU 
pálinkát. Sokan azt állították, hogy az ör * 
arisztokratának nagyon megtetszett a hatab 

más termetű, piros arcú. elegáns megelenésü 
zsidó fiú. Alapjában véve azonban a legfőbb ok 
az volt. hogy Malvin valami rabszolgai szere­
lemmel vonzódott a fiatal bíróhoz.

Bauert igen tehetséges jogásznál* tartották 
a törvényszéknél, különösen az elnöknek volt 
a kedvence. X alójában úgy csinálta meg a kar­
ri erjét. hogy az emberek gyöngéivel alaposan 
számolni tudott- Ezért, akik nem ismerté’- 
strébernek tartották, ellenben személves Nme' 
rosei Intet tettek rá. hogy egyike a "legszeré­
nyebb. legkedvesebb embereknek. Igazában az 
úgynevezett közepes tehetségű, rendes embe- 

íaj tájába tartozott. Kitünően vizsgázott 
mmdig és az volt a kedvenc eszméje, hogy az 
emberek életét a saját akaratával, a saját'ter­
vei szerint kell megépítenie. Soha nem csaló 
dott. Keményen, erősen dolgozott és a célhoz 
mindig odaért.
. A szab°ja. akinek elsején mindig lefizette a 

tíz forintot, az édesanyja, akinek minden csü­
törtökön megirt egy levelet, a törvényszéki 
szolga, akitől megkövetelte, hogy jól kiszellőz­
tesse a hivatalszobát, — ugyanannak az ember­
nek ismerték Bauert, akinek ő magát tartotta

Pontosan fél hat volt, amikor becsöngetett 
Telkeséknél.

A szobaleánytól, aki ajtót nyitott, megkér­
dezte: ' &

— Hol van a kisasszony?
— A szobájában. A méltóságos ur kéreti a 

nagyságos urat a könyvtárba. •
Az öreg Telkes Valér haiotthaloványan egy 

karosszékben várta. Hellyel kínálta meg. az­
után lassan, az 5 száraz hangján beszélni kez­
dett.

.... Kedves barátom, előre is kérem, hogy 
ne szóljon közbe. Hallgasson végig. Szeren­
csétlenség történt. Jól tudom, hogv visszakel- 
lene adnom önnek a szavát, ha nem tudom én 
a leányom megvakulna, megsiketülne vagy ha 
valamilyen baleset következtében elnyomorod- 
nék. Mindez nem történt meg és mégis vissza 
kell adnunk a szavát. Ö egészséges, mint volt, 
azt hiszem, az ön szándékai sem változtak, u<7 
mégis vissza kell adnom a szavát. Kérem ma­
radjon nyugodtan és ezek után hallgasson meg. 
x alvin tegnap délután kerékpárra ült s elment

sl

Labradorba ment. A levél körülbelül a követke­
zőket mondja el:

A Pelops’ uj-fundlandi gőzössel egyidejű­
leg érkeztünk a Mugora-fokhoz. A “Pelops” 
vezetője. Chalter kapitány, azt beszélte, hogy 
Labrador sziget északkeleti részében, két kilo­
méternyire a parttól, egy sirhalmot talált, 
amelybe fakereszt volt tűzve Andrée nevével. 
Chalter megvizsgálta a sirt s benne egy halott­
nak a maradványait találta s mellette pedig egy 
szekrényt, különböző iratokkal. Hogy hol ma­
radt ez a szekrény, azt Chalter nem akarta meg­
mondani. ,

Chalter. aki európai ember és eszkimó asz- 
szony fia, annak idején expedícióval Grönland- 
ban volt és többször hallotta Andrée nevét em­
líteni. Itt megkérdezte, hogyan Írják Andrée 
nevét, mire egy darab papirt húzott elő, melyen 
le volt másolva a sírkereszt fölirata. A papíron 
világosan az Andrée név állt- A sirdombot 
olyan helyen találták, ahol az eszkimók is rit­
kán szoktak megfordulni. Hogy hova lett And­
rée két kísérője, nem tudják. Erről valószínű­
leg azok az iratok adnak majd fölvilágositást, 
amelyeket a holttest mellett fekvő ládában ta­
lálták. Persze az egész világ roppant izgalom­
mal lesi a további hiteles híreket a fölfedezés­
ről és az irományos szekrényről.

■

“■£>.7 a'“‘V° r uviuiau ncicKparra uit s elment 
egy utolsó fejezete járja most be a világ sajtóját) eSY fordulóra a berkenyéi útra. Az inas kisérte, 
Koppenhágából jött távirat azta a szenzációs m’nt rendesen. Este hét óra volt, mikor Ber- 
hirt röpíti világgá, hogy Aalborgba (Jütland- kenve alá értek. Sietve visszafordultak, ho<w 
ba) az a hir érkezett, hogy ráakadtak az egyjmaÍd fokozottabb tempóban jönnek hazafelé, 
évtized előtt eltűnt északsarki kutatónak sir-j mert majdnem sötét volt már. Alig jöttek egy 
jára és értékes följegyzéseire. Egy levél érke-j kll°métert, elpukkadt Malvin gummija. Négy 
zett Storn kapitánytól, a “Juga” nevű hajó' K>"anus csavargó ment arra az utón. Azok meg- 
parancsnokától, amely hajó Indian Sicleből álltak ős nézték, amint Malvin az inassal ta­

nácskozott, hogy mit csináljanak. Ittasak vol­
tak, valami idegen dialektusban beszéltek egy­
mással és röhögtek. Malvin azt mondja, hogy 5 
3. kö\ etkező pillanatban már az inas gépére 
pattant és teljes erővel hazafelé indult. Hiszen 
ismeri Malvint. De ugyanakkor az együk bi­
tang ordítva utána szaladt és a köllük közé 
hajitotat a. botját. Az utón senki se volt. Az 
inast hátul ketten leteperték. a negvedik szin­
ten Malvin után iramodott. Malvin a géppel 
elbukot és szaladni kezdett. De utána szalad­
tak, megfogták, betömték a száját, az útról az 
árokba cipelték. Nem tellett bele három perc, 
hajtott arra Sándor, a feleségem bátyja a fiá­
val. A kocsisa vette észre a dolgot, Sándor le­
ugrott. Mire fölismerte, hogy aki ott ájuitan 
fekszik, az Malvin, akkor már a gazok elfutot­
tak. Két revolver golyót küldött utánuk, ők 
hoztak haza Malvint- Rögtön, még este elhi­
vatták az orvost. Azt mondta, hogy' Malvinnak 
nincs semmi más baja, de nem leánv többé. 
Sokáig haboztunk, hogy miképen mondjuk e: 
önnek ezt a dolgot. X^égre is összesen tiz-ti zen­
két ember tudhatott a dologrój, akik hallgatnak 
De Malvin hatarozottan kívánta, hogy hozzak 
önnek tudomásara mindent a legrészletesebben 
és adjam vissza az adott szavát, amit ezennel 
megteszek. Most már nem köti semmi a lá­
nyomhoz.

Telkes elhalgatott. Bauer le-fől járt a szobá­
ban s az arcán sűrűn ömlőitek végig a könvek. 
Úgy érezte, hogy az élet komiszul elbánt vele. 
összeroncsolta az ambícióit, a karrierjét, a ter­
veit, amelyek mind eme házassághoz kapcso-

CLEVELANDBAN A MAGYAR NYELVŰ 
NYOMDÁSZOK BÉRHARCBAN ÁLLNAK 
MINDEN ÖNTUDATOS NYOMDÁSZ KE­
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lódtak. Összetörte az egész jövőjét, az énjét, a 
■szerelmét. Kétségbeesett szenvedés nehezedett 
-1 amelyet elviselni, úgy érzte, nem tud. Lehe- 
etlennek látta a menekülést- Azt hitte, hogy a 

számításai egy vonás nélkül be fognak telje- 
;edni. És most minden rombadőlt. Sohase volt 
nőbolond, de midennap gondolt a nászéjszaká- 
jiira. És részletesen kidolgozta magának a mé- 
zeshi'tek szerelmes kedvteléseit, az első ősz 
szerelmes melankóliáját, az első gyerek diadal­
mas örömét és a többit. Most mindez máskép 
lesz. Nem tudni hogyan, de egészen máskép, 
rosszul, hibásan.

Bauer az önudatos, higgadt férfi félbolond 
módjára járt ide-oda a szobában. Végre lero- 
rryott egv karosszékbe és az arcát a kezeibe te­
hetve. siránkozó hangon igy szólt:

— Hát én nem tudom, mit lehetne' csinálni 
mostan!?

Csuklóit, össze volt törve. Igv még nem látta
senki őt.

Az öreg Telkes közbeszólt:
— Mondom, kérem, Malvin visszaadja önnek 

a szavát, határozhat tehát, ahogy akar.
— Hol van Malvin, látnom kell Malvint!? 

— mondta Bauer fölugorva.
A szobájába menjen.
Baur mint egy alvajáró körösztülfutott egy 

sor szobán, azután benyitott Malvin ajtaján- 
A kanapén feküdt Malvin. Egyedül volt. A le- 
ánv fekete ruhát viselt. Az arca bájos, piros 
volt. Xagv fekete szemei mosolyogtak, mint 
tegnap vagy azelőtt. A szája hasonlított egy 
kinvilt málvvarózsához. Amint ott az ottoman 
piros szőnyegén feküdt fekete ruhában ez a 
nagytermetű, édesarcu leanv, — maga volt az 
asszonvi báj és szépség. Nem szólott. Bauer 
odaosont hozzá és összecsókolta: ezúttal iga­
zában először. A leány átölelte a férfi nyakát, 
az >edig szinte marta az engdelmes, puha ró­
zsaszín arcot. A leanv halkan sírni kezdett.

A féfi megvigasztalta:
__ Xo ne sírjon jó kislányom. Mit sírunk,

mikor nincsen semmi baj. Ki beszél itt bajról? 
Késő estig ott maradt-
Csak amikor Telkeséktöl lejött és a hideg 

csillagos éjszakában elindult haza, kezdett ben­
ne gondolkodni az igazi lénye: Bauer Ede, a 
törvényszéki bíró, az élet szerencséskezü spe­
kulánsa.

fis ezzel a Bauerrel kettesben egy iszonyú 
éjszakát töltött el otthon.

Ilyenféléket irt egy darab papirosra.
_______ Nem lehetünk sohase boldogak. Az

a szerencsétlenség tönkreteszi a boldogságot 
és betolakodik minden boldog percünkbe. Egy 

.. tökéletlen, félig sikerült élet lenne ez számom­
ra. Egészen máskép akartam én ezt és nem tu­
dok belenyugodni, hogy máskép le\yen. Nem 
az előítélet és az ostobaság kicsinyessége az, 
hanem a számitó emberé, akinek a tervei nem 
teljesültek, holott görcsösen ragaszkodik a tel­
jesüléséhez. Mit csináljak? Pedig szeretem ma­
gát, Malvin, ma jobban, mint valaha....

Sokszor elolvasta és nem tudott folytatást 
találni. Azután fölugrott, ide-oda futkosott a 
szobában.

Kétségbeesett küzdelem folyt a két Bauer 
között. Újra asztalhoz ült, lemásolta a levelet 
s tisztázatban hangosan elolvasta. Majd hirte­
len összetépte mindkettőt. A hajnal úgy találta, 
amint az asztal mellett ülve fölöltözve, sápadt, 
fáradt arccal lámpafény mellett meredt tekin 
tettel nézte Malvin arcképét. Ekkor fölállt, 
gyöngéden megcsókolta az arcképet, eloltotta 
a lámpát és ruhástól rádőlt az ágyára- 

Azonnal elaludt.
------o------

JEGYZŐKÖNYVE

\Vm. Glanz, a patersonj Industrial Council 
1908 noverber 1-én, Patersonban (N. J.) tar
tott konferenciájának.

Délelőttti ülés
Wm. Glanz, a paterconi Industrial Coucil 

titkárja megnyitván az értekezletet, ideiglenes 
elnök és titkár megválasztását ajánlja. Id. el­
nökké A. J. Francis, id. titkárrá C. H. Chase 
választattak meg.

Francis delegátus elfoglalván az elnöki szé­
két, az igazoló bizottság megválasztását kéri. 
Az igazoló bizottságba a következők válasz­
tattak: R. Mc Eure, Wm. Glanz és Randolpf 
Katz. Az igazoló bizottság működése idejére 
az értekezlet fölfüggesztetett.

D e. 11 órakor Francis elnök ismét meg­
nyitotta az értekezletet és az igazoló bizottság 
nevében Katz az összes delegátusok igazolását
ajánlotta-

Igazoltattak:
az 58-ik lokál (üzleti és irodai munkások) 3 

küldötte New Yorkból
a 40-ik lokálnak (vegyes lokál) 1 küldötte

Patersonból:
a 152-ik lokál (selyemfonó munkások) 4 kül­

dötte Patersonból;
a 218 lokál (vegyes lokál) egy küldötte Phi-

, ladelphiából;
az 59-ik lokál (szabó munkások) J küldötte 

New Yorkból;
a 113 lokál (érc- és gépmunkások) 1 küldötte 

Bridgeportról;
a 206-ik lokál (vegyes lokál) 2 küldötte 

Brooklynból.

A küdöttek igazolása után inditványeztatott. 
az ideiglenes tisztviselők állandósítása. Elfo­
gadtatott.

Inditványoztatott, hogy a délelőtti ülés d. u. 
1-ig tartson, a délutáni d. u. 2 órakor nyittas­
sák meg. Elfogadtatott.

A napirend 11 pontban való megállapítása és 
a beérkezett levelek fölolvasása után az egye­
temes titkár-pénztárnok és egyetemes végre­
hajtó bizottság megválasztására került a sor.

Wm. Glanz, A. J. Francis és C- H. Chase 
jelöltettek titkárrá, de az első kettő nem fogad­
ta el s igy Chase választatott meg.

A végrehajó bizotság tagjaiul R. Me Lure,
R. Katz, A. J- Francis, Ch. E. Trainor, H. Rich­
ter és Wm. Glanz ajánltattak. Katz nem fogad­
ta el a jelölést, a többi öt megválasztatott.

A szervezet székhelyéül New York választa­
tott. ,

Inditványoztatott, hogy választassák három 
háromtagú határozati javaslatokat kidolgozó, 
sajtó, szervező és alapszabályokat készítő bi­
zottság. Elfogadtatott és a bizoságok megvá­
lasztattak. A beérkezett határozati javaslatok 
a bizottságokhoz uasittattak és az értekezlet 
folytatása délután 2 órára halasztatott.

Délutáni ülés.
Az értekezlet megnyittatván, az igazoló bi­

zottság a következő lokálok delegátusainak 
igazolását kéri:

a 417-ik lokál (litván ipari union) 1 küldött­
jét New Yorkból; a 165-ik lokál 1 küldöttjét 
Bostonbólés a 753-ik lokál (pipere készítő mun- 
sok) 3 küldöttjét New Yorkból-

A küldöttek igazolása után a délelőtti ülés 
jegyzőkönyve olvastatott följ és hitelesíttetett.

A határozati javaslatokat készítő bizottság 
jelentését Katz tette meg és kérte a következő 
javaslatok elfogadását:

1. Minden az I. W. W. álal kiadandó irodalmi 
termék az Egyetemes Végrehajtó Tanács jóvá­
hagyásával látandó el.

2. A konferencia határozatai kötelezők mind­
addig. mig a tagság többsége általános lesza­
vazással azokat el nem veti. A határozatok 
30 nap alatt kiküldendők s az osztályok szava­
zatainak eredményéről a központ 60 napon be­
lül értesítendő.

3. Utasittatik az Egyetemes Végrehajtó Ta­
nács, hogy érintkezzék a tagsággal egy hiva­
talos havilap kiadása érdekében, amely lap hi­
vatalos jelentéseket és művelő cikkeket tartal­
mazna, különféle nyelven.

A határozati javaslatok egyhangúlag elfő 
adtattak.
Ezután Me Lure foglalta el az elnöki széket, 

mig Francis a szervezet és az alapszabályokra 
vonatkozó jelentését megteszi- Az alapszabá­
lyokra vonatkozóan a bizottság a következőket 
ajánlja:

A második szakaszból töröltessék a tiszt­
viselők fizetésének összege s helyébe tétessék, 
hogy “az egyetemes konvenció által meghatá­
rozott összeget kapnak”.

Az ötödik szakasznál. Hogy a charter dija a 
“National Industrial Union”-ok részére 15 dol­
lárban állapittassék meg; hogy a havi fejadó a 
“National Industrial Department” részére 3 
cent, a lokálok részére 5 centben állapittatik 
meg.

A hatodik szakasznál. Töröltessék a 10-ik 
pont és a tizenegyedik pont utolsó bekezdése 
és a 11-ik pont igy szóljon: A járulékok előre 
fizetendők és hogy a testületek és tagok jót­
állók legyenek, nem szabad 3 hónapi járuléknál 
többel hátralékban lenniök.

A hetedik szakasz teljesen töröltessék. 
Minden módositvány elfogadtatott. 
Inditványoztatott, hogy töröltessenek az elvi 

nyilakozaból a következő szavak: “vagy kí­
vánná is indosszálását”. Elfogadtatott.

A szervezkedésre vonatkozóan a következők 
határoztattak el:

Utasittatik az Egyetemes Végrehajtó Ta­
nács, hogy forduljon támogatásért az I. W. W. 
tagjaihoz, barátaihoz és azokhoz, akik rokon­
szenveznek az I- W. W.-val.

Utasittatik az E. V. T. a 6-ik szakasznak a

VÉRES SZTRÁJK PERTH AMBOYBAN.

A Népakarat legutóbbi számában a polgári 
lapok nyomán hírül hozta röviden a perth 
Amboyban történt mészárlást. A hir vétele 
után rögtön kiutaztam Perth Amboyba és más­
félnapi ott tartózkodásom alatt elég alkalmam 
volt meggyőződni arról, hogy a polgári sajtó 
híradásai — bevett szokás szerint — nem felel­
nek meg a valóságnak. Az első, mivel odaér- 
keztemkor találkoztam egy hatalmas néptömeg 
volt, mely templomi zászlók alatt, zeneszóval, 
kurjongatva járta be a várost. Kérdezősködé- 
semre, hogy minek örvendnek oly nagyon ezek 
az emberek éppen akkor, mikor munkástársai­
kat halomra gyilkolják, amiért egy falat ke­
nyérrel többet mertek kérni, azt a feleletet kap­
tam, hogy egy olasz templomot szentelek föl 
ma, ezért oly nagy az öröm. Kiérve a sztrájk 
gócpontjára, Keasbeyre a következőket tudtam

1abel”-re vonatkozó részének szigorú betartá­
sara.

A konvenció az E. V. T.-ra bízza a tisztvi­
selők fizetésének megállapítását, ami azonban 
heti 18 dollárt meg nem haladhat.

Utasittatik az E. V. T„ hogy vegyen bizto­
sítékot az egyetemes tikár-pénztárnoktól, mi­
helyt annak szükségét látja.

Hónapokkal ezelőtt a krízisre való hivatko­
zással az összes téglagyártó telepeken leszállí­
tottak a munkabéreket, de megígérték a mun­
kásoknak, hogy az idők jobbrafordultával újra 
megkapják régi fizetésüket. A munkások leg­
nagyobb része magyar, de van közöttük na­
gyon sok tót is. Naponta tiz órát dolgoznak 
ezek a szerencsétlen rabszolgák a testet és lel­
ket egyaránt megölő nehéz földmunkán és kap­
nak érte $1-00—1.10—1.20—1.30-et, sőt vannak 
gyárak, mint például a “Great Eastern Com­
pany”, ahol csak 80—90 centet fizetnek. Ezzel 
szemben az élelmi szerek árai versenyeznek a 
new yorki árakkal. A munkások végre meg­
unták a koplalást és hivatkozva a polgári lapok 
híradásaira, melyek szerint a “jólét” már visz- 
szatért. követelték fizetésüknek fölemelését 
$l-50-re. A gyárosok ezt megtagadták, mire a 
munkások kivonultak a gyárakból, végigjárták 
az összes telepeket és, ahol még dolgoztak 
kényszeritették őket a munka abbanhagyására. 
Még a legmegrögzöttebb kapitalista sem állít­
hatja, hogy valaki fölizgatta ezeket az embere­
ket. Egyedüli izgatójuk az elviselhetetlen nyo­
mor volt. A sztrájk első két napja a legnagyobb 
rendben, minden zavargás nélkül folyt le. A 
sheriff összeszedet mégis minden csirkefogót 
Perth Amboyban, fölesküdtette őket “deputy 
sherff’-eknek és szétosztotta a gyárakban őr­
ségnek. A sztrájkolok egész nyugodtan heve- 
résztek a gyárak körüli térségen a harmadik 
nap reggelén, midőn észrevették, hogy egy em­
ber élelmi szerekkel megrakodva halad az 
egyik gyár felé. Azt hitték, hogy sztrájktörők 
részére viszi az ennivalót, tehát üldözőbe vet­
ték és épen a gyár kapujánál érték utói. Még 
mielőtt hozzányúlhattak volna, ott termett több 
deputy7 sheriff és az előlállókat megragadva, 
becipelték az irodába. Társaik követték őket 
és követelték, hogy az elfogottakat rögtön bo­
csássák szabadon. Erre egy basáskodásáról ál­
talánosan ismert magyar formán, Tóth Sándor 
fölszaladt az emeletre és az ablakon át lövöl­
dözni kezdett a kívülállókra, mire azok meg­
rohanták az épületet. Ekkor a sheriff emberei 
is elővették fegyvereiket és többször a tömeg 
közé lőttek. A lövöldözést folytatták még ak­
kor is, mikor már a munkások futásnak ered 
tek, magukkal vivén sebesültjeiket is. A mun­
kások aleghatározottab'ban tagadják, hogy kö­
zölük csak egynél is lett volna fegyver. Hatá­
rozottan nem lehet megállapítani, hogy hányán 
sebesültek meg. mert eltitkolják attól való fé­
lelmükben. hogy elfogják őket. Közülük har­
mat a kórházban találtam meg súlyos sebekkel. 
Egy titkos rendőr állandóan mellettük van, 
hogy meg ne szökhessenek. Ezek: Sofián Já­
nos,' gyomrába lőttek és fejét beverték rendőr­
botokkal. Fölgyógyulásához kevés a remény. 
Magyarországon felesége és két gyermeke van. 
Kaposovits Györgynek mindkét lábszárát ke­
resztül lőtték. Lakatos Józsefnek kezébe lőttek. 
Két ujját valószínűleg le kell vágni. Egy ne­
gyediknek a karját lőtték keresztül, nevét nem 
tudják. Állitóilag elutazott New Yorkba. Sebők 
Józsefnek a kezét lőtték keresztül. Feleségevei 
az utcán találkoztam, ki sirva panaszkodott, 
hogy férjét csütörtökön reggel elfogták és az- 
ótaÖa börtönben van sebes kezével. Az egész 
városban nem talált egy embert,^ ki hajlandó 
lett volna tolmácsnak elmenni. Kérésemre Re­
corder Pickergill rögtön letárgyalta ügyét s 
miután a gyárosok jelenvolt: képviselői nem 
tudtak ellene semmit sem bizonyítani, szaba­
don bocsátották. A bötönben találtam Bodná-

nem emelhetik a munkabéreket, mért az nekik 
nagy veszteségeket okozna. Úgy a két plébá­
nos, mint a zászlógyáros ur, minden ékesszó­
lásukat fölhasználták, hogy a népet rábírják a 
munkába való visszatérésre, a régi munkabérek 
mellett. A munkások ezt visszautasították és 
kijelentették, hogy folytatni fogják a sztrájkot. 
A sztrájkolok számát nem lehet ponosan meg­
állapítani, de a legalacsonyabb becslés szerint 
is többen vannak ezernél. Hire jár, hogy a na­
pokban nagyszámú sztrájktörőt fognak hozni 
vidékről. Ha ez igaz, úgy előreláthatólag véres 
összeütközés lesz a munkások és katonák kö­
zött, kik az egész vidéket megszállva tartják. 
A szolgálatban nem lévő katonák a perth am- 
boy-i szalonokban dőzsölnek és a város utcáin 
mindenfelé részeg katonákkal találkozik az em­
ber.

Ennyit jelenthetek a pénteken estig történ­
tekről. A polgári lapoknak azon híradása, hogy 
csütörtökön újra öszeütközés volt a katonák 
és a munkások között, nem felel meg a valóság­
nak H—g L—s.

REGEN Y.

A SZTRÁJKOLÓK MUNKÁBA ÁLLTAK.
Mint lapzárta után értesülünk, a perth 

amboy-i téglagyárak munkásai hétfőn reggel 
megkezdik a munkát. A National Fireproofing 
Company által a városban kiragasztatott “fi- 
gyelmeztetés”-ek szerint, az eddig $1.05—1-35 
helyett 10 órai munkáért a gyár $1.40-et fog 
fizetni. A katonaság még mindig őrködik a 
telepek körül, de a munkások nem adnak okot 
semmi zavarra.

RASZKOLNYIKOV
(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)

Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.
Első rész.
(Folytatás) (6)

— Megesett velem.... azaz: hogy érti azt, 
hogy minden remény nélkül?

Hát egészen minden remény nélkül, t. i. 
jó előre tudva azt, hogy semmiből semmi lesz. 
Példának okáért jó előre és határozottan tud­
ja ön, hogy ez az ember, ez a legjobb akaratú 
legjótékonyabb polgár, a világ minden kincsé­
ért sem fog önnek pénzt adni, mert — kérdem 
— minek adna? Hiszen tudja, hogy én soha 
sem fogom neki azt megadni. Részvétből! De 
Lebezjatnyikov ur, az ujabbkori eszmék után 
indulva kijelentette, hogy a részvét mai nap 
már a tudomány által meghaladott álláspont 
s már meg is látszik Angliában, ahol a politikai 
ekonomia virágzik. Miért adna hát ő? kérdem 
én. S ime, bárha ezt előre tudja ön, azért ön 
mégis elindul és.__

— De miért indulnék el? veté ellen Rasz- 
kolnyikov-

— De mikor sehová, senkihez nem mehet 
már az ember? Hiszen annyi csak megilleti az 
embert, hogy mindenkinek el lehessen vala­
hova mennie. Mert van olyan idő, mikor ok­
vetlenül el kell hogy menjen az ember valaho­
vá. Mikor az én édes leányom először ment el
a sárga bárcával, akkor én is elmentem.__
(mert az én leányom sárga bárcából él.__)
tette hozzá szorongva, bizonyos nyugtalanság­
gal tekintve a fiatal emberre. Sebaj, tisztelt 
uram, sebaj! folytatta aztán, látszólag nyugod­
tan, mikor a kármentő mögött a két fiú nyi- 
hogni kezdett s a gazda is elmosolyodott. — 
Sebaj! A fejcsóválgatásokkal már nem törő-

XV. osztály november havi jelentése.
November 12-én tartott tisztújító gyűlésün­

kön a következő elvtársak választattak meg::
Titkár Koncsek Imre, pénztárnok Bus István, I 
ellenőrök Schwabenberg Lajos és Kelemen'
Béla. bizalmiférfi Kalmár István, könyvtárnok I
és lapmegbizott Sztarna Péter. I

T . 1 o- r>' • mi 1 döm, mert már minden világos, mindenki előttJelenlegi taglétszámunk do. Pénztári allo- . ® ’
s minden titok utoljára is kiderül; és nem meg­
vetéssel, hanem önmegtagadással viselem ezt.

mányunk $8.34
A Népakaratnak szereztünk egy uj egy éves

és két folytatólagos féléves előfizetőt.
Titkár.

EGYLETI HÍREK-
Az első osztályban a folyó hó 21-én meg­

kezdett vita folytatása a december 5-én tartan­
dó rendes havi ülés miatt december 12-én foly­
tatódik. Titkár.

Clevelandban megalakult az állami vezető­
ség, melynek tagjai a következő elvtársak let­
tek :

Állami titkár: Tímár János, 3536 W. 66th 
Street-

Pénztárnok: Radó István.
Jegyző: Schultz J.
Ellenőrök: Szász Károly, Blaskó J.
Rendes tagok: Rotleitner G., K. Horváth 

Zsigmond.
Az állami vezetőség üléseit minden pénte­

ken este 8 órakor tartja.

A clevelandi állami vezetőség, az Ohio ál­
lamban levő szocialista munkásszervezeteket 
a karácsonyi ünnepekre, Cleveleandba 

ÁLLAMI ÉRTEKEZLETRE 
hívja egybe.

Ez utón is fölkéri az állami vezetőség a 
clevelandi központhoz tartozó összes osztályo­
kat, hogy az értekezlet napirendjének fontos­
ságára való tekintettel, okvetlenül küldjenek 
megbízottakat az értekezletre.

Tímár, állami titkár.

:iVL dlilld-K ia.Lja. -------- . .. _~.rnl4c
Uasitttatik az E- V. T., hogy töltsön be min- rik Jánost is es megvártam míg u£Te

A Szocialista Munkáspárt Cook County-i 
osztálya december 6-án, a Friedman-féle Hall 
ban (Grand és Western Ave -k sarkán) 

EGYETEMES PÁRTGYÜLÉST 
tart, amelyre fölhívjuk elvtársaink figyelmét.

Értesítem a Munkás Betegsegélyző Szövet­
ség I. osztálya tagjait, hogy a titkári teendőket 
a legközelebbi gyűlésig, azaz december 11-ig 
én végzem még. Láng D.

MULATSÁGOK.

den állást, amely esetleg a konvencióig meg­
üresedik. Küldjön ki szervezőt és válasszon 
szerkesztőt, mihelyet erre szükség lesz.

Végül utasította a konferencia a titkárt, hogy 
a konferenciáról szóló jelentést a munkáslapok­
nak küldje be.

A konferencia ezután befejeztetett.
C. H. Chase,

az I. W. W. egyetemes titkárpénztárosa.
229 E. 39th St.

New York, N- Y.

ELVTAPS AK
Terjesszétek a Népakarat“-«*.

alá kerül. A gyárosok egy csomó züllött alakot 
vonultattak föl, kik mind azt vallották, hogy 
Bodnárik vezette a tömeget a gyár megostrom- 
lásánál- A recorder azon kijelentésével: “You 
seems to be a bad man”, $4500 bail alá helyezte 
és elszállittatta a new bruswicki county jail- 
be. A katonaság parancsnoka Keásbey-en min­
den szalont bezáratott és megtiltotta a sztráj- 
kolóknak a gyülekezést. Csütörtök délután a 
sheriff összehívta őket egy gyűlésre, melyen 
megjelentek a gyárosok képviselői és a new 
brunswicki püspök utasitasara Gross Ferenc 
magyar, Zielinski Pál, tót plébánosok és Perc­
nyi Béla, new yorki zászlógyáros. Én elkésve 
érkeztem a gyűlés színhelyére es csak a mun­
kásoktól értesültem annak lefolyásáról. A gyá­
rosok képviselői kijelentették, hogy jelenleg

Felszólítjuk mindazon elvtársnőket és elv­
társakat, kik a december 19-én, a Népakarat 
javára rendezendő mulatsághoz ajándéktár­
gyakat adni óhajtanak, szíveskedjenek a Nép­
akarat szerkesztőségében (528 E. 6th St.) azo­
kat átadni. Az Up-town lakóktól Láng D. c. o 
Szántó, 224 E. 67th St. veszi át a tárgyakat- 

A vigalmi bizottság.

A Szocialista Munkápárt Cook County-i 
osztálya (Chicago, 111.) december 13-án NAGY 
BÁLT rendez a Grand és Western Ave.-k sar­
kán lévő Friedman-féle Hall-ban.

Belépti-dij 25 cent.

Az Oakland és Vidéke Magyar Szocialista 
Munkás Szervezet 1908 december 5-én, szom­
baton az American Foreton Building-ben, 
a Népakarat javára BÁLT rendez.

Belépti-dij férfiaknak 25c-, nők nem fizetnek.

Megvan, hát megvan. “Milyen ember.” Bo­
csásson meg; fiatal ember, képes-e ön...-. De 
nem, világosabban és határozottabban kell szó- 
lanom; nem az: hogy képes-e, hanem meri-e 
ön most, mikor igy rám néz, határozottan azt 
mondani, hogy én nem vagyok disznó?

A fiatal ember egy szót sem válaszolt.
— Nos — folytatá a szónok szelíden, sőt 

ezúttal erőltetett elégültséggel, bevárva a szo­
bában újra fölhangzott vihorászás végét, — 
nos hadd legyek én disznó, — ő dáma. Nekem 
állati arcom van, de Ivanovna Katerina, a fele­
ségem igen müveit nő, egy törzstiszt leánya. 
Hadd legyek én rossz ember, hanem ő fenkölt 
szellemű s a jó nevelés révén nyert finom ér­
zelmekkel teljes. Azonkívül még.__oh, ha ő
megsajnálna engemet! Tisztelt uram, kedves 
uram, hiszen az is szükséges, hogy minden 
embernek legyen legalább egy olyan helye, 
ahol őt sajnálják. Hanem Ivanovna Katerina, 
habár nagylelkű, de nem igazságos.... S bár 
én magam is belátom, hogy mikor ő vihart zú­
dít rám, hát ezt nem teszi másképen, mint szi­
ve részvételével (mert, ismétlem, minden ha­
rag nélkül, hogy ő vihart is zudit rám, fiatal 
ember — erősítette fokozott méltósággal, meg­
hallván, hogy újra kitört a vihorászás), de
istenem az, hogy ő csak egyszer is.__Nem,
nem ! Mindez hiábavalóság, nem is lehet róla 
szólani.... mert nem csak egyszer volt már 
kívánatos és nem egyszer volt rám panasz, de 
.... ilyen már a természetem, született marha 
vagyok-

— De milyen ! — jegyzé meg a gazda ásitva.
Marmeladov nagy elhatározással ütött ök­

lével az asztalra.
— Olyan már a természetem! Tudja-e uram, 

tudja^e azt, hogy már a harisnyát is beittam ? 
Nem a cipőit, habár a dolgok rendje szerint ez 
következett volna előbb, de a harisnyákat^ a 
harisnyát ittam be! A hattyú-prémes nyak­
kendőjét is beittam; és egy hideg lyukban la­
kunk s 5 ezen a télen meghűlt, azóta köhög s 
már vért is köpött. Három kissebb gyerme­
künk van s Ivanovna Katerina reggeltől estig 
dolgozik, tisztogat, mosogat, mert a tisztaságot 
gyereksége óta megszokta, aztán , a melle oly 
gyönge és nagy hajlandósága van a sorvadásra 
és én ezt érzem! Hát nem érzem én ezt? És 
mennél többet iszom, annál jobban érzem, mert 
az ivásban részvétet és érzelmet keresek.... 
Iszom, mert kétszeresen akarok iránta részvé­
tet érezni! — S erre mintegy kétségbeesetten 
hajtotta le fejét az asztalra.

— Fiatal ember, folytatta 6. újra fölemelked­
ve, — én az ön arcában valami busongást látok. 
Mikor bejöttt ön. én leolvastam az arcáról, az 
után azonnal megszólitottam önt. Mert midőn 
előadtam önnek életem történetét, nem ezek­
nek a henyélöknek a figvelmét „akartam ma­
gamra vonni, akik anélkül is tudnak mindent, 
hanem érző és tanult embert keresek. Tudja 
meg azt is. hogy az én feleségem egv kormány- 
zósági város nemesség! leánynevelő intézeté­
ben növekedett föl s kibocsáttatásakor nagv 
gráciával táncolt a gubernátor és más méltó­
ságok előtt, ezért arany érmet és dicsérő ok­
levelet Is kapott.

(Folytatjuk.)



NÉPAKARAT
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EGYLETI KALAUZ.
I. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egyleti helyisége 431 E. 6th St. (Oravetz-féle “Árpád 
Hall” első emeleti gyülésterme.) Üzleti üléseit tartja 
minden hó első szombatján. Minden szombat este 
vita vagy felolvasás. Titkár Basky Ferenc, 516 E. 6th 
St. c. o. “Népakarat”, kihez minden a szervezetet ér­
deklő levelek intézendök. Vendégeket szívesen fogad 
ä szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
zet II. oszt. hely'sége 404 E. 64th St. I. em. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket szí­
vesen fogad a szervezet.

III. osztály. Brooklyni Magy. Szoc. köre 5 Boerttm 
St. (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Képzőgyüléseit tartja minden hó első vasárnapján 
délután 2 órakor, üzleti gyűlés minden harmadik 
szombaton este 8 órakor.

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti
üléseit tartja minden hó i-sö szombatján és a többi 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Szőke József 298 
Camden St. .

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min­
den hó negyedik vasárnapján délelőtt, 9 órakor 
13 Bakusz Street, Buck elvtársnál. Titkár Buck J. 
13 Bakusz St.

Vili. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja üzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében. 210 Electric Ave. 
Titkár Weisz Márton. Levelező titkár Gross Lajos. 
P. O. B. 585 East Pittsburg, Pa. A szervezetet ér­
deklő levelek ide cimzendők.

IX. osztály McKeesporti Magyar 
Szerv. magánhelyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés min­
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Levelező titkár M. Braun 401 
Jerome Sreet, kihez a szervezetet érdeklő levelek 
intézendök.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a töb- 
bieken vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
883 McAllister St. Titkár Stern M., 329p Scott St., 
Szervezetünket érdeklő leveleket kérnem ide ci-

A chicagói Ladies Tailor Local Union, No. 538. I 
W. W. Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
404, I. W. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü- 
tökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit­
kár J. Schaefer, 420 Green St., kihez minden a szer­
ez osztályt érdeklő levél intézendő.

I. W. W. L. U. 25 Br. 2. (I. W. W. Newarki Ma­
gyar Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisége 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos óráit tartja 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratási dij 30c. 
Havijárulék 25c. Felhívjuk magyar munkástársainkat 
a beiratkozásra.

mezni.
XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv. 

(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár Erben J„ 2819 Detroit Ave. M'nden a szerve­
zetet érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja 
minden hó első keddjén, 1949 W. 25th St. magán-

XII. oszt. Milwaukee, Wis. Szqc. Munkás Szerv. 
Titkár ifj. Mayer József, 512)4 Reservoir Aye. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
Lipps Building, cor. 3rd and Prairie St.

XIII. oszt. Phila’. Lev. titk. Tudor T„ 461 Myrtle 
Street, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendők. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magán- 
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy 
vitaestély.

XIV. osztály. Buffaloi Szoc. Munkás Szervezet. 
Levelező titkár J. Koncsek, 51 Blecker St., hova 
a szervezetet érdeklő levelek intézendök. Gyűlések, 
felolvasások és vitaestélyek minden csütörtök este 
magánhelyiségében 1995 Niagara St.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
önképző Egylet. Egyleti magánhelyiség 1717 South 
Broadway. Nyitva minden este. Üzleti üléseit tartja 
minden negyedik csütörtök este 8 órakor. Az első 
és harmadik csütörtökön rethorikai előadás a többi 
csütörtökön vita vagy felolvasás. Titkár M. Spitzer, 
1439 So. 3rd Street.

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e 
10—12-ig Titkár Reisch J., 2018 So. nth St..

XVI. osztály. Baltimorei Locuspointi Soc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden e'ső vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—12-ig. Titkár Ch. Varró, 14 N. Curley St.

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet. Üzleti üléseit tartja minden hó harmadik 
szombatján este 8 órakor, rethorikai tanóra minden 
kedd este 8 órakor magánhelyiségében, 2412 N. 14th 
St. Titkár Ládv J., 2401 N. gth St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők.

XVIII. oszt. Springfield 111. Szoc. Munk. Szerv. 
Gyűléseit tartja 2019 N. 16th St. Titkár Gv. Németh 
András, kihez minden a szervezetet érdeklő levél cim- 
zendó.

XIX. osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szervezet. 
(Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisége 
698 c*ilton St. Üzleti üléseit tartja minden hó i-ső 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesitések C. Berki, 
371 Park Avenue, levelezőhöz intézendök

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e.
9—12-ig a Fulton St. 608 sz. alatt levő helyiségben, 
helviségében.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista _ Műnk. Szerv. 
Az üzleti gyűléseit tartja minden hónap harmadik
vasárnapján d. e. 9 órakor. Minden vasárnap d. e. 
vita vagv felolvasás T431 Wallnut St. alatt. Titkár 
P. Piblinger, 48 W. Mc Micken St.

XXI. osztály. Akron. O. Lev. titkár Huszer F. 197 
So. Main St., kihez minden a szervezetet érdeklő 
levelek intézendök.

XXII. osztály. Chicago, (Burnside). Titkár J. 
Rózsa 9330 Cottage Grove Ave., kihez minden a szer­
vezetet érdeklő levelek küldendők.

XXIII. osztály. New Brunswick-’ Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
magánheíyiségében, 46 Sommerset St. Titkár G. 
Zsolnay 46 Sommerset St.

XXIV. oszt., Erie. Pa. Titkár Waida B„ 1220 W. 
l8th Street, kihez minden a szervezetet érdeklő le­
velek intézendök.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. L. titk. Ch. Oracsek, 501 12th St. E. Oakland, 
Cal. üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján 
d. u. 2 es fél órakor. Minden hó első vasáfhapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal.

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Izsák S., 625 Fairholm 
Avenue, kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendök. Minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 óra­
kor havi- és minden i-ső vasárnap d. u. vita, felol­
vasás és számtan tanítás 2907 Adams St.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
oszt. Titkár L. Ritzinger, 3441 So. Halstead St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek inté­
zendő!:.

XXIX. oszt. Newark. O. Szoc. Munkás Szerv. 
Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján, 
389 Baltimore St. alatti magánhelyiségében. Lev. tit­
kár Turuc P„ cor. Cedar and Washington St., kihez 
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendök.

XXX. osztály. Columbus, O. Marx Károly Ön­
képző kör. Titkár Jergasits János, 200 So. High St. 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek intézen- 
havi ülés minden hó első vasárnapján a szervezet 
helviségében. 374 E. Barthman Ave.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléseit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este 8 órakor. 
Képzőgyüléseit minden ho első és harmadik szombat 
estéjén tartja a szervezet magánhelyiségében, 805 
East St. Titkár S. Nyirő 189 Mc Klure Ave, hová min 
den a szervezetet érdeklő levelek intézendök.

XXXII. oszt. Bridgeport, Conn. Lev. titkár L. 
Sido, 396 Hancock Ave. Minden szombat este képző 
gyűlés. A rendes havi üzleti üléseit tartja rnin- 
cen hó első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán- 
1 elyiségében, 257 Howard Ave.

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 
Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első csü­
törtök este 2695 E. 79th St., saját helyiségében. A 
többi csütörtök* estéken vita vagy felolvasás. Titkár 
Cucker M. 2553 E. 35th St., door 11., kihez minden a 
szervezetet érdeklő levelek intézendök.

AZ I. W. W. MAGYAR LOCAL JAI.
“Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Industr. 

Typograhical Union, Local No. 161, I. W. W.) Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és 3-ik vasárnap dél­
előttjén, a Szoc. Műnk, Szerv, helyiségében, 516 E. 
6th St Levélcím L. Lefkovits, 516 E. 6th St. (Nép­
akarat nyomda.)

MUNKÁS BITE6SBGÉLYZŐ' SZÖVETSÉG.
ügykezelöség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­

léseit tartja mmden hó első vasárnapján d. e. fél 
kilenc órától. Az összes levelek S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. külden­
dők. A központi titkárral hivatalos ügyekben be­
szélni lehet minden hétfőn este 8-tól fél 10-ig.

Az intéző bizottság 210 Electric Ave., E. Pittsburg, 
Pa. tartja rendes ülését.

Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. 39, 
E. Pittsburg, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E. 
Pittsburg, Pa. P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington Ave.. Mt. Oliver, Pittsburg. Pa. Pénztár­
nok Gvékis Henrik, 803 East St., North Side, Pitts­
burg, Pa. Jegyző Székely Imre, 242 P. O. B. East 

Szoc. Munkás Pittsburg, Pa." Számvizsgálók Gross L., Weisz Már- 
-~-i- ton, P. Ö. B. 385 E. Pittsburg, Pa. Ellenőrök Glück

Frigyes, Viszlay Béla. Szervező Kmotrik Sámuel 
805 East St., North Side, Pittsburg, Pa.

Bridgeporti Bets. Szöv. ügykezelősége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St., Newark, N. J.

Osztályok:
I. osztály. New York. Elnök Herczeg Lajos. 

P. ü. és lev. titk. Láng D. c. o. Szántó 224 E. 67th St. 
Ideiglenes pénztárnok Hallatna J. Hivatalos 
orvos dr. E. Lowenbein 297 E. loth St. Telephon 1255 
Orchard. Üzleti üléseit tartja minden hó második pén 
tek este képző gyűléseit minden hó 4-ik szombs.t 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Elnk Németh I., P. titkár 
Bors János, 3536 W. 66th St. Pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. _ Gyűléséig tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
r'tkár J. Kucsma 275 Neilson Street. Pénztárnok 
Walljus József, 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó negyedik vasárnapján, 46 Somerset St. alatt.

IV. osztály. Hartford, Conn.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó i-ső vasárnap délutánján.

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Gallé B. P ü. es 
lev. titkár Csontos János 230 Clark Place. Pénztárnok 
Horváth M„ 145 Inslee PL. Orvos dr. Stein Emil, 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VI osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imre. 
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave.,
1. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasárnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben.

VII. osztály. Lynn, Mass. P. ü. és lev. titkár Dob- 
i rovics András, P. O. Box 35- _ o-

VIII osztály. Newark, N. J. Elnök Kiss J. Pénz­
tárunk Rettig Károly, lakik 47 Mercer St. Pénzügy; 
és lev. titkár Adler Lajos, 244 Bergen St. Szervező 
Edison L., 74 So. Orange Ave. Gyűléseit tartja min­
den hó harmadik csütörtökjén 20 West St. alatt. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck 351 Washington St 
Rendelő órák délelőtt 8—TO-ig,_ délután 1—3-ig este 
5__g-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt-

"tX* osztály. Buffalo, N. Y. Elnök Singer J. 
Pénztáros Vámossv M„ T74 Austin St Lev. es.p u. 
titkár Popovics J.. 394 Tonavanda St , hova minden 
az osztályt érdeklő levelek intezendok. Gyűléséit 
tartja minden hó harmadik vasarnapjan 174 Austin 

■ Hivatalos orvos dr. Hoffmayer, 150 East St.
X. osztály Erie, Pa. Titkár Lovas István, 721 W. 

-nd St., ahova mindennemű az osztály erdelo le- 
1 elek küldendők. Pénzt. Tóháti B., 548 W. 19 th St.. 
Orvos Dr. Ackermann, lakik 9-ik H W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyüléshelyiség 831 W. 2nd St. Gyű­
léseit tartja minden hó t-ső és 3ik szombatján este 

XT. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya Amlras. 
Pénztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pau-

XXIV. oszt. Berwick, Pa. Elnök: Hoffenberg J., 
p. és lev. titkár Kőmives J., 1210 2nd Ave., hova min­
den az osztályt érdeklő levelek intézendök.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A. 
Kiss, P. O. j- 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénzt. Botos Antal, 339 Washington St., 1. és p. titk. 
Bauer J., 350 Schuler St., kih z az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár­
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magán- 
helyiségb.n.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár Williger Jó­
zsef, 219 E. Main St., kihez minden az osztályt ér­
deklő levelek intézendök.

XXVIII. oszt. Peoria, Ill. Elnök és pénztárnok 
Takács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák 
Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléseit 
tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. e. io-kor, 2907 
St., kihez minden az osztályt érdeklő levelek inté- 
zendők.

XXIX. oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner József, 
476 Mulberry St* titkár Wágner J. 215 Norfolk St. 
bt., pénztárnok Bella M., 108 Albert Ave.
XXX. osztály. Irwin, Pa. Elnök Miller E. Pénztár­

nok Gy. Domonkos. P. ü. és lev. titkár Jancsár J., 
Box 401. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján, d. u. 3 órakor Kuzma János üzlethelyiségében, 
109. Main St.

XXXI. oszt. Mc Keesport, Pa. Elnök Gacsári B. 
Pénzügyi és levelező titkár Gencsy József, 145 2nd 
Ave., kihez minden az osztályt érdeklő levelek cim­
zendők. Pénztárnok Szarvas Pál. 143 2nd Ave. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 
órától 149 2nd St.

XXXII. osztály. Brooklyn N. Y. Elnök Havasy J. 
Levelező titkár Mandula S.. 258 Heyward St., kihez 
minden az osztályt érdeklő levelek cimzendők. 
Pénztárnok Ondik }., 16 Utica Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó harmadik kedd este 7. és fél órakor Bo- 
erum St. 5. szám alatt. Bridgeporti ügykezelő Ondik 
A. 134T Flushing Ave.

XXXIII. osztály. Pittsburg, Pa. Elnök Tóth A. 
T'tkár Szakács A., 53 Acorn St., hova minden az 
osztályt érdeklő levelek cimzendők. Pénztárnok 
Timko András. Szervező Paulovics J. Gyűléseit tart­
ja minden 4-ik vasárnapján d. u. 2 órakor 53 Acorn 
St.. az elnök lakásán.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg-
segélyzőtől teljesen különálló egyletek:

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, 1. emelet (Uj világ kávéház), össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Fazekas Lajos, II. elnök 
Aitmann V'lmos. I. p. ü. titkár, Puchner László, 
302 E. 84th St., New York, II. p. ü. titk. Banczik J.,
I. jegyző Stark Károly. II. jegyző Willinger Ede. 
Ellenőrök: Veisz A., Glück H., Klein K. I. könyv­
tárnok Schwarcz S., II. könyvtárnok Markovits J. 
reremőr és lapkezelő Schwarcz I.

****************
I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája.

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, , 
hétfőn és csütörtökön a !

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St Newark, N. J. ;

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar! 
konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-!

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava 

* Az öntudatos munkások találkozó helye.; 
~ A. Orawetz, tulajdonos.;* Pool és billiárd.

WW4WHHWW 11 **************
Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS* 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

Beldegreen
budapesti

fényképész 
32 Avenue C
3-ik u.sarok,New York j ’
ízléses és jól kidolgozott kének

2 dollártól feljebb. I
A munkáéit jótállók. T

Nyitva vasár- és ünnep napon is ♦
♦♦♦♦♦♦♦♦« m M«♦««M ♦♦♦ wI I !'»♦ *♦

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Ave. Newark.

e Tartós és puha bőrből készüli szép *

Divatos Cipők
olcsó ái ban kaphatók a

„UNION SHOE CO/‘-ná:
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

South St. Lousi magániskola
321 Marion Street

Angolul be«zélni, olvasni é< Írni néhány hó alatt alapr»:in 
és biztosan meglehet tanulni. Kezdők és előre haladót luk 

számára. Dijak mérsékeltek. Legjobb rendszer. 
Jelentkezni lehet minden nap reggeli 10 órától este lü 

óráig és vasárnap délelőtt.

Waciismanf
egyedüli és eredeti magyar J

nöí és férfí-dívatf 
áruháza

86 Avenue A
NEW YORK.

(az 5-ik és 6 ik utcák között) $
Olcsó szabott arak!*

T T T-T-,-t-T f t t « i t

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak- 
egyesülete, 240 E. 80th St., Max Schultz Hall. 
Összejövetel minden vasárnap délelőtt 10—12-ig és 
péntek este 8 tói 9 és fél óráig. Elnök Schlögl J., 
Il-ad elnökök Sorg J. és Herr J., jegyző Kovács B., 
pénztárnok Niederlaender H., lev. és p. ü. titkár 
Láng D., 224 E. 67th St. c. o. Szátó, ellenőrök Grusz 
A. és Novák A., könyvtárnok Kiss Gy., választmányi 
tagok Marinyák A., Kasztner K., Ell F.

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. , k' 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—10-ig, 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ká­
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Mike J., 1567 2nd Ave

St.

1 k Lajos, lakik 230 Valley St., hová minden az osz- 
tilyt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja mm- 
ccn hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, toi Nassau St.

XIII. oszt. Chicago. Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó. 496 N. Robey Street, hova minden a beteg- 
s .gílvzöt érdeklő levelek intézendök. Gyűléseit tartja 
mindén hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 698 Ful­
ton St.

XIV oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sun_seo_t St. Gvu- 
fseit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, T09 7th Ave.

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök S. Weisz 
P. li. és lev. titkár M. Weisz, P. O. B. 346, East 
Pittsburg, Pénztárnok J. Braun, Box 101 E. Pitts­
burg, Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Turtle 
Creek. Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap 
3 délelőtti órákban 210 Electric Ave.

XVT. osztály St. Louis, Mo. .Elnök Bozsits M. 
Pénztárnok Kish Gergely(lakik 162 Miller St.) 
Titkár Lahman István 1811 So. Tith St., hová minden 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos S. S. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt 10-től 12-ig 
d. u. 4-től 8.30-ig Telephon Kinloch Central 9299-L. 
Bell Sidny 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasárnap 
délután 2" órakor 1717 South Broadway.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz­
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St., p. ii. titkár Kop­
pányi Gy., 326 Culvert St., lev. titkár Földi 1_. 
711 Fairmond Ave. Hivatalos orv. Dr. Steiner S. 851 
N. 5th St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap­
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magán- 
helyiség.)

XVIII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Odor Jo 
zsef. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St., pénz­
tárnok Lax Izidor, 456 Newark St. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjén helyiségé­
ben 132 Madison St.

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Pollák B., p. ü. és 
levelező titkár Wache B. 186 4th _ Street, 
hová minden az osztályt érdeklő levelek intézendök. 
Pénztárnok Bujáki János, lakik: 14 Grand Street, 
Garfield, N. J. Hivatalos orvos Dr. Haitinger Kál­
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naményi Sán- 
'or. Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pine St. 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave.

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro 
denka F„ 1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
i-ső és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII. oszt. Manayunk, Pa. Elnök Janicsek J„
p. ü. s lev. titkár Csillag J., 131 Levering St., kihez 
minden az osztályt érdekl levelek cimzendők. Pénz- 
tárnok J. Pintér, 4726 Aldon Ave. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a pénztár­
nok lakásán. _

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Deman J. 
Titkár Caj A., 1519 Warner Street,, Allegheny 
Gyűléseit tartja minden hónap harmadik csütörtök­
jén este 8 órakor 803 East St. magánhelyiségében.

A New Yorki Magyar Munkásnők Szervezete, 1567 
Second Ave., első emelet. Összejöveteleit tartja min­
den kedden este 8 órakor és vasárnap délután 3 
órakor. Elnök Leichtman Aranka, titkár Bambek 
Ignáczné, 415—17 E. 71st St., kihez minden a szerve­
zetet érdeklő levelek cimzendők.

Newarki (N. J.) Petőfi Munkás Dalkör. Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court St.) Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda.KY ?n 
Funtig József, jegyző Paszter József 2050 W. 38th 
St., kihez minden a dalárdát érdeklő levelek cim­
zendők. Gyűléseit tartja minden hó harmadik vasár­
napján 1949 W. 25th St., S. L. P. helyiségében.

SPRINGFIELDI, ILL. ÉS KÖRNYÉKI MUN­
KÁS BETEGSEGLYZÖ EGYLET.

Alapittatott- 1904 április 4-én.
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d. u. 

2 órakor a 2019 N. 16th St. magánhelyiségében. 
Tisztviselők: Elnök id. Nyilas György. Alelnök 
Nyilas András. Titkár Szívós János, 613 N. nth St. 
kihez az egyletet érdeklő levelek cimzendők. Jegyző 
ifj. Nyilas György. Péntárnok Németh Ferenc. 
Pénzügyi bizottsági tagok: Komjáty Gábor és Bá­
nyai István. Számvizsgáló bizottsági tagok: Németh 
András és Ménes András. Helyi beteglátogató Na­
ményi Károly, vidéki Batta Mihály, Póttagok: 
Rajhárt György és Batta István. Teremör Kertész 
János. Temetésrendező Bányai István. Bridgep. 
Szövets. ügykezelő id. Nyilas György, 1516 Sanga­
mon Ave., Springfield, Ill.

MUNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, B-ooklyn. 

Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzőgyüléseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor, 5 Boerum Street. Alelnök Shebál József, 
401 Central Avenue. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály, 135 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. B. Pearlstien, 309 Hewes Street, cor Harrison 
Ave.. Brooklyn. N. Y

A “Népakarat előfizetési ára:
Egész évre ................... 2 dollár
Fél évre ........................... 1 dollár
Negyed évre ............... 50 cent

HIRDETÉSEK.
E rovat alatt közlöttekért nem vállalunk felelősséget.

Skultety Mátyás
FINOM FÉRFI- ÉS NŐI-RUHA KÉSZÍTŐ

Javítást és tisztítást a legjutányosabb ár melX-tt 
készítek.

283 N. Ashland Ave. Chicago, 111.

FINTA MIM. Ily,
*ODIíAb/

York.
BORBÉLY ÉS

516 E. 6th Street,

Elsőrendű magyar zenekar Phone 3713
Bálokra, lakodalmakra és egyéb mulatságokra al­

kalmas termek bérbeadandók.
MINDEN ESTE HANGVERSENY

park easiN©
Lipman J., tulajdonos 

KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEREM 
606—610 California Ave. Chicago, 111.
a Division St. északkeleti sarkán, a Humboldt Park- 
D kai szemben.
Belföldi s importált magyar borok, likőr és szivarok. 

Elegáns kávéház.

1 Ul.l'.l llDM. 2<ö4 PLAZA,

Mrs, J. ÜGFFMÁNN,
MAGYAR

VIRÁGÜZLETE
971 SECOND AVE.

51. és 52. utca között N. Y.

I Elvállal mindennemű mulat- 
sági dekorációk, lakodalmi 
csokrok és temeikezesi mun­
kák elkészítését. — Menny- 
asszonvi koszorúk nagy vá 
lasztékban. Vidéki megren’ 
delés pontosan eszközöltetik',

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

Hl* Thirteenth Ave. East. Oaklnd, Ca

JAKOBY MIKSA orvostanhallgató

Angol Magyar iskoláiban
238 E. 6th St. és 1528 Second Ave. (79th St.)
Kitűnő oktatást nyerhet az angol nyelvben. 
Up-town-i iskolám november 17-én nyílik meg 
személyes vezetésem alatt. Jelentkezni lehet 

238 E. 6th St.-i iskolámban. 
Előadások este 8-tól 10-ig. Havi dij $2.50 

Bővebb felvilágosítás kívánatra.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N.Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbaba volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111 Telefon
West 1399

:-c;c Telephone 4537 J. Newark NJ

TULY
magyar iaz egyedüli

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2.00- 
tól feljebb. Nyitva ünnep- és vasárnapokon is.

Péter Lajos
„Rákóczi HalT‘-hoz c-zimzetl 
Y endéglő. Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magvarajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

társak rendelkezésére állanak.
— — ■ —J

JÓZSEF KÁROLY

„ MAGYAR PÉK
615 So. 2nd St. St. Louis, Mo.

Megrendeléseket házhoz szállítok. Hajó- és 
j vasútjegyeket eladok, valamint pénzt küldök 
minden irányban .

Telephone 2993—79th

PILAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt miii 
denben.
1443 Ave. A, New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St., Passaic. N 1 >

PÉNZT a legolcsóbban és leheti 1«. 
gyorsa.,oan küld az Ó-hazába. Pénz bi­
teteket bármely hazai bankba kamato 
zas végett elhelyezek és a betéti köuv- 
xret ,r?y.?d ldóa beiül kihozato*. L 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszék 
nel, takarékpénztárnál, vagy magáno 
sotcnal elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szukséglendő meghatalmaz**
^1 \j *Stx számitok csekély dijjat.

. JEGYEKET Európába és Ks 
ropabol Amerikába a legjobb hajóki* 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kifa», 
zatok vagy oda szállíttatok.

. . , OKIRATOK szakszerűen, a tőrré-
?y,ekíekT .állíttatnak ki és konzulátusig hitelj.it
tétnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha- 
rol p.crcíbcn “ bármely más ügyvédi dolgokban élj.
pontosságot11 igerenjn’ "" BBt Cdd‘8' “mtul is » legnagyoU

rvvv^- SZITÁSSAL, tanácsosai és felvilágosítással IN 
GYEN készséggé! es szívesen szolgálok. B 1R

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N J

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Erdélyi Vendéglő
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Call 

Friss ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye.

Pool és billiárd asztalok.

Legkedveltebb és legnépszerűbb

BOTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St„ New York
LiliomCreme, liliom sziipphii 4« *>nr síímiAi- - • foltok,himlöhelyek. pattanást“ rt^ú ÄfcSK 

Liliom Creme az arcot finomítani, ifjitanj üdíteni ™ 
a Itala bau a szop arcnak szépségét föntartani Crime 
40c. szappan Soc por 65c. összesen $1 35

.Ha vérszegény ha szédül a feje, ha tryöngc ha nincs
Ä’haLn'f68' ,lkk, ,r Csaki* “ Róthyf°élegCh,na v^:

melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár.
Diana Var^°Vn0S-tKérkeZ!ek a következők: Acacia

I FiiVédi Dr Á' e'S ^r?seI>et Crémek és szappanok, Nagv 
Inarl^ Tnn, 08!' ^ulszky kenőcsök és szap- 
ínor y •JU1,° l'aszta, Speick szappan. Diana és Rlaha 
por, Kaladont- Egri víz. tndaszesz. Elsa fluid. For i !

j Tessék árjegyzékért írni.
t -gren 1 éleseknél lessék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe t
ROST ASSY REZSŐ
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

ajánlja csinosan berendezett 
tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6th St.
NEW YORK.

^i?mentínkaóa^^Varorszásrból ér]i»zö leveleire" 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

a magyarnyelvű öntudatos mu„kásíti2dveR UlMkozó hdye.

ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.
Bel és külföldi pártlapok.


